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15.
Oznanilo c. kr. deželnega predsednika na Kranjskem od 26 aprila

1871, št. 2822,
s kterim se ru ig la ia  , <la se j e  z» vojvodstvo It ranjsko v rijam ost postavila kom isija  

za op ro iren je  fevdov (a lo ilia lizacijn a  kom isija.)

Deželna komisija, ki je  pri c. kr. kranjski deželni vladi postavljena za  izpeljavo 
postav od 17. decembra 1 8 6 2  št. 103  in od 12. maja 1869  št. 112 drž. zak., ktere 
zadevajo  fevdno vez v vojvodstvu K ranjskem , se je  ustanovila 4. dan m arca 1871 
in prične odslej svoje delovanje.

T a  komisija obstoji pod predsedstvom c. k. deželnega predsednika ali njegovega 
zastopnika iz sledečih u d o v , in s ice r :

iz deželnega poglavarja  J .  Lf. D r. K aro la  W u rz b a c h  žl. Tannenberg , kot za 
govornika vazalov,

iz dvornega in sodniškega pravdnika J .  U . D r. Jo ž e fa  Supan , kot zagovornika 
privatnih fevdov;

iz c. kr. vladnega svetnika Leopolda viteza Höffern-Saalfeld, kot poročevalca 
deželne v la d e ; .

iz c. kr. svetnikov deželne sodnije J a n e z a  Perko  in J a n e z a  K a p re tz ;  
iz c. kr. finančnega prokuratorja  in finančnega nadsvetnika D r. Friderika 

K altenegger  žl. Riedliorst, kot zagovornika državne blagajne; 
potem iz sledečih nastopnikov:
iz dvornega in sodniškega pravdnika J .  U. Dr. F ra n ce ta  S u p a n č ič , ki je  » a -  

stopnik zagovornika vaza lov ;
iz dvornega in sodniškega pravdnika J .  LF. D r. A ntona Pfefferer, ki je  nastopnik 

zagovornika privatnih fevdov.
F e v d n a  alodializacijna deželna komisija ima svoj sedež v poslopji c. kr. deželne 

vlade ter se imajo vloge na to komisijo izločevati vložnici c. kr. deželne vlade.
Ob enem se spodej razg laša  izrok (ed ik t) ,  poduk, kako naj se narejajo napovedi, 

kakor tudi napotek za  izpeljavo gori omenjenih postav.

C. k. deželni predsednik.



15.

Kundmachung des k. ft. £aiihcspvn|tbciitcn in Düain oom 26. Äprif 1871,
3 . 2822,

w om it  die erfolgte A e t iv ir u n g  der Lehen-AllodialistrungS-Landescom m ission für das Herzogthum
K rain  bekannt gegeben w ird .

D i e  bei de r  k. k. krainifchen L a n d e s r e g ie r u n g  bestellte L andesco m m iss ion  zur D u r c h 
f ü h r u n g  de r  Gesetze vom  1 7 .  D e z e m b e r  1 8 6 2  N r .  1 0 3  un d  vom  12. M a i  1 8 6 9  N r .  
1 1 2  R .  G .  B .  in  B e t r e f f  d e s  L e h e n b a n d e s  im  H e r z o g th n m e  K r a i n  h a t  sich a m  4 . M ä r z  
1 8 7 1  konsti tn ir t  u n d  b e g in n t  n u n m e h r  ih re  W irksam keit .

D ie se  C om m iss ion  besteht u n te r  dem  Vorsitze d e s  k. k. L a n d e sp rä s id e n te n  o de r  se ines  
S t e l l v e r t r e t e r s  a u s  n a c h b e n a n n te n  M i t g l i e d e r n ,  u n d  z w a r :

dem  L a n d e s h a u p tm a n n e  J .  U .  D r .  K a r l  W u rz b a c h  E d l e n  v. T a n n e n b e r g ,  a l s  V e r 
t r e te r  de r  V a s a l l e n ;

dem  H o f -  u n d  G e r ic h t s a d v o k a te n  J .  U .  D r .  J o s e f  S u p p a n ,  a l s  V e r t r e t e r  der  
P r i v a t l e h e n ;

dem  k. k. R e g i e r u n g s r a t h e  Leopold  R i t t e r  H v f fe rn  zu S a a l f e l d ,  a l s  R e f e r e n te n  der  
L a n d e s r e g i e r u n g ;

den  k. k. L a n d e s g e r ic h t s r ä th e n  J o h a n n  P e r k o  n n d  J o h a n n  K a p re tz ;  
dem  k. k. F i n a n z - P r o c u r a t o r  u n d  O b e r f in a n z r a th  D r .  F r ie d r ic h  K a l te n e g g e r  R i t t e r  

v. R ie d h o rs t ,  a l s  V e r t r e t e r  d e s  A e r a r s ;
d a n n  a n s  n a c h b e n a n n te n  E r s a tz m ä n n e r n :
dem  H o f -  u n d  G e r ic h t s a d v o k a te n  J .  U .  D r .  F r a n z  Sup pan tsch itsch ,  a l s  E r sa tz m a n n  

d e s  V e r t r e t e r s  de r  V a s a l l e n ;
dem  H o f -  u n d  G e r ic h t s a d v o k a te n  J .  U .  D r .  A n to n  Pfeffere t : ,  a l s  E r s a tz m a n n  des  

V e r t r e t e r s  der  P r i v a t l e h e n .
D i e  L eh e n -A l lo d ia l i s i ru n g s -L an d e sc o m m iss to n  h a t  ih re n  S i t z  im  G e b ä u d e  de r  k. k. 

L a n d e s r e g ie r u n g ,  u n d  sind die a n  diese C om m iss ion  gerichteten E in g a b e n  bei dem  E i n 
re ic h u n g s -P ro to k o l le  de r  k. k. L a n d e s r e g ie r u n g  zu überre ichen.

Z u g le ich  w i r d  d a s  E d i c t ,  der  U n te r r ic h t  ü b e r  die V e r fa s su n g  de r  A n m e ld u n g e n ,  
sowie die I n s t r u c t i o n  zur D u r c h f ü h r u n g  der  e in g a n g sb e z o g e n e n  Gesetze nach fo lg end  
knndgem ach t .

Der k. k. Landespräsident.



I d i k t ,
zastran napovedi vsih fevdev (len ttev ), lil »e n ah ajajo  v vojvodstva K ra n jsk em , da

se  bodo a lod ia lisira li (oprostili.)

P o  postavah od 17. decembra 1 8 6 2  št. 103  in od 12. m aja  1 8 6 9  št. 112  
drž. zak. se mora fevdno razm erje  zastran  vseh fevdov , ki so na K ra n jsk e m , naj 
si bodo neposrednje cesarski fevdi ali cesarski podfevdi ali privatni fevdi — izvzeti 
so dedni uradi kakor taki, ne pa njih fevdna posestva in prejemki, potem nemški 
red in njegevo posestvo — odpraviti in g lavna  ali vrlina l a s t ,  ki g re  fevdnemu 
gospodu, naj se odkupi z odškodovanjem, ktero mora vazal plačati.

D a  se bo pa izmerila ta odškodnina ali oprostnina, se pozivajo vsi posestniki 
tacih fevdov na K ra n jsk e m , da bodo iste v treh m escih, števši od d n e ,  ko je  ta  
edikt bil prvikrat razg lašen  v ljubljanskem časniku, pri fevdno-alodializacijni deželni 
komisiji v Ljubljani tako gotovo napovedali, ker bi se sicer ta  fevdna napoved z 
dokazki k njej spadajočimi vred uredom a napravila na stroške zam udnega  vazala.

T e  napovedi se morajo narediti po pridjanem poduku in napovednem obrazcu 
in pri cesarskih pod fevdih in privatnih fevdih predložiti po poti fevdne pisarnice.

T i  napovedni obrazci z podukom vred se dobijo od dotičnikov pri c. kr. deželni 
vladi zastonj.

V  L j u b l j a n i ,  26 .  aprila 1871 .

Od c. kr. fevdno-alodializacijne deželne kom isije za Kranjsko.

P o d u k 9
kako naj se

napovedujejo fevdi na Kranjskem, ki se imajo po postavah od 17. decembra 1862 St. 103 in 
od 12. maja 1869 št. 112 Drž. zak. odpraviti, da se bo izmärila oprostnina.

§. 1.

F e v d n a  vez zastran  vseh fevdov, ki so na K ran jskem  naj se odpravi po po
stavah gori omenjenih z odškodovanjem, ktero se m ora fevdnemu gospodu plačati 
^izvzeti so samo dedni uradi, in tudi ti le kakor taki, tedaj na toliko, če ne g re  
z a  fevdna posestva in fevdne prejemke, ki so ž njimi zvezani —  potem nemkši red 
in njegovo posestvo).



E d i k t ,

betreffend die A nm eldu ng  sämmtlicher im Herzogthum c Ä ra in  befindlichen Lehen behufs ihrer
A llodialisirung.

N a ch  den Gesetzen v o m  17. D e z e m b e r  1 8 6 2  N r .  1 0 3  u n d  v o m  1 2 .  M a i  1 8 6 9  N r .
1 1 2  R .  G .  B .  ist d a s  L e h e n v e rh ä l tn iß  rücksichtlich a l le r  im  H e rz o g th u m c  K r a i n  befindlichen, 
sei e s  u n m it t e lb a r  la n d e s fü r s t l ic h e r ,  sei e s  la n d e s fü rs t l ic h e r  A f te r -  u n d  P r i v a t l e h e n  —  
die E r b ä m t e r ,  a l s  solche, nicht also  de ren  leh e n b a re  G ü t e r  u n d  B e z ü g e ,  d a n n  der  deutsche 
O r d e n  u n d  dessen Besitzstand a u s g e n o m m e n  —  au fzu h e b en  u n d  d a s  dem  L eh e n h e r rn  
zustehende O b e r e i g e n th n m  durch eine v o n  dem  V a s a l le n  zu leistende E n ts c h ä d ig u n g  abzu lösen .

B e h u f s  E r m i t t l u n g  dieser E n ts c h ä d ig u n g  w e rd e n  somit a l le  Besitzer solcher Lehen  in  • 
K r a i n  a u fg e fo rd e r t ,  d ieselben b in n en  d re i  M o n a t e n  vom  T a g e  de r  ersten E in s c h a l tu n g  
d ieses  E d ie t e s  in die L aibacher  Z e i t u n g  bei der  L e h e n -A llo d ia l is i ru n g s -L an d e sc o m m iss io n  
in  Laibach um so  gewisser a n z u m e ld e n ,  a l s  sonst die L e h e n -A n m e ld u n g  stim m t den  dazu 
g e h ö r ig e n  N ach w e isu n g e n  a u f  K os ten  d e s  säum igen  V a s a l l e n  vo n  A m t s w e g e n  v e r a n l a ß t  
w e rd e n  w ü rd e .

D ie se  A n m e ld u n g e n  sind nach dem  b e il iegenden  U nte rrich te  u n d  A n m e ld u n g s f o r m u l a r e  
zu verfassen u n d  bei lan d esfü rs t l ichen  A f te r le h e n  u n d  P r i v a t l e h e n  im  W e g e  de r  P r i v a t 
lehenstube vorzu legen .

D a s  A n m e ld u n g s f o r m u l a r e  stimmt U n te rr ich t  kann v o n  den P a r t e i e n  bei de r  k. k. 
L a n d e s r e g ie r u n g  u nen tg e l t l ich  beh oben  w e rd e n .

L a i b a c h ,  a m  2 6 .  A p r i l  1 8 7 1 .

Von der k. k. Lehen-Allodialisirungs-Landescomiuission für Krain.

H n l e r r t d j l
über die

A r t  und Weise, wie die nach den Gesehen vom 17. Dezember 1862 Mr. 103 und vom 12. M a i  
1869  Mr. 112 M. G. Ä. auszuhrbenden Lehen in K ra in  zur E rm it t lu ng  der  Freimachungsgebühr

anzumelden find.

8- 1.

D i e  A u f lö su n g  d es  L e h e n b a n d e s  g e g en  die v o n  dem V a s a l l e n  a n  den  L e h e n s h e r r n  
zu leistende E n ts c h ä d ig u n g  h a t  nach ob ig en  Gesetzen rücksichtlich a l l e r  in  K r a i n  befindlichen 
Lehen  ( n u r  die E r b ä m t e r  u n d  auch diese n u r  a l s  solche, a lso  in so fe rne  e s  sich nicht u m  
die d a m i t  v e rb u n d e n e n  l e h e n b a re n  G ü t e r  u n d  B e z ü g e  h a n d e l t ,  —  d a n n  den  deutschen 
O r d e n  u n d  dessen Besitzstand a u s g e n o m m e n )  zu e r fo lg e n .



§• 2.

Med fevdne dajatve in odrajtovila, podvržene odškodbi, g redo :
a. N epre trgom a tekoče letne službe ali dače fevdne, in
b. podelitvene pristojbine, opravljane v poglavitnih primerih ( t.  j .  kadar se spre

meni oseba fevdnega gospoda )  in v stranskih primerih ( t .  j. kadar se spremini oseba 
va z a la ) .

Pristojbin, ki se z a  izdatbo fevdnih pisem plačujejo fevdnim pisarnicam in a r 
hivom, ni treba odškodovati.

K ako  naj se izmeri odškodnina (oprostn ina) , to se najde v pridjanem dodatku, v 
kterem so izpisane dotične določbe iz postav od 17. decembra 1 8 6 2  in 12. maja 1869.

§ .  3.

Posestniki v § .  1. tega  poduka imenovanih fevdov (v a z a l i )  morajo napovedati 
svoje fevde pri fevdno- aliodializacijni deželni komisiji obstoječi pri deželni oblasti, da 
se bo določila oprostnina.

N apovedana tabela (k a z a lo ) ,  ki ne potrebuje nobene posebne poročilne prošnje, 
se ima narediti po pridjanem obrazku.

N a  nadpisneui listu se mora zapisati:
a. pri pod fevdih in privatnih fevdih ime in stanovališče podfevdnega gospoda 

ali gospoda privatnega fevda, in
b. ime in stanovališče vazala.
Notranje  rubrike napovedne tabele se imajo napolniti tako - le :
Rubrika 1. ima v sebi tekočo številko za  ta primerljej, ko bi se več fevdnih 

stvari napovedalo.
V Rubriki 11. naj se fevdna s tvar  natanko zaznami, in sicer pri nepremakljivih 

posestvih sklicaje se na gruntne ali druge javne bukve, in če posestvo ni v takih 
bukvah zapisano, ali kjer takih bukev ni, sklicaje se na davkne in katasterske spise, 
pri fevdih v denarju se mora povedati z n ose k, veljava in način, kako se je  d nar na 
obresti naložil in kje se je  zapoložil.

K a d a r  obstoji fevd v državnih dolžnih pismih ali v drugih njim enakih papirjih, 
se morajo povedati njih bistvene lastnosti , kadar obstoji v privatnih tirjavščinah, se 
morajo dotična dolžna pisma v misel vzeti.

Posebno se mora pri fevdnih gruntno-odveznih kapitalih, kteri morebiti še niso 
z dolžnimi pismi zagotovljeni (p o k r i t i ) ,  povedati ukaz gruntno-odvezne deželne 
komisije, s kterim se je  bil določil odškodninski kapital.

A ko  bi kteri fevd ne obstal niti v dnarju ,  niti v dnarnih tir javšč inah , niti v 
nepromakljivih posestvih, naj se od va z a la ,  ki ima napovedati,  fevd natanko z a 
znami in naj se imenuje mož razsodnik, da on vrednost fevda določi.

Poslednjič se mora tukaj povedati, če bi bil fevd še pod kako drugo zavezo 
n. pr. pod zavezo fidejkotnisa, v tem primeru se morajo imenovati dotični fidejko- 
misni kuratorji in kuratorji zarodov.



8. 2.

Z u  den Lehenreichniffen, welche de r  E n ts c h ä d ig u n g  u n te r l i e g e n ,  g e h ö r e n :
a .  die fo r t la u fe n d e n  jäh r l ichen  Lehendienste  oder  Lehenzinse, un d
b. die in  H a u p t f ä l l e u  (d . i. bei V e r ä n d e r u n g  in de r  P e r s o n  des  L e h e n s h e r r n )  u n d  

in  N e b e n f ä l le n  (d . i. bei V e r ä n d e r u n g  in  de r  P e r s o n  d e s  V a s a l l e n )  zu en tr ich tenden  
B e le h n u n g s - G e b ü h r e n .

G e b ü h r e n ,  welche f ü r  die A u s f e r t i g u n g  der  Lehenbrie fe  a n  die L eh e n an w al tsc h af ten  
u n d  Lehenarchive  entr ich te t  w e rd e n ,  sind nicht zu entschädigen.

Nücksichtlich der  A r t  u n d  W e ise ,  w ie  die E n ts c h ä d ig n n g s -  ( F r e i m a c h n n g s - )  G e b ü h r  
bemessen w i r d ,  e n th ä l t  de r  im  A n h ä n g e  be ige füg te  A u s z u g  a u s  den  Gesetzen v om  17 . 
D e z e m b e r  1 8 6 2  n n d  1 2 .  M a i  1 8 6 9  die bezügliche« B e s t im m u n g e n .

§• 3 .

D i e  Besitzer d e r  im  §. 1. d ieses U n te r r ic h te s  b e z e ic h n te n  Lehen ( V a s a l l e n )  hab en  
ih re  Lehen zur B e s t im m u n g  de r  F r e i m a c h u n g s g e b ü h r  bei der  bei d e r  L and ess te l le  
bestehenden L e h e n -A llo d ia l is i ru n s -L an d e sc o m m iss io n  zur A n m e ld u n g  zu b r in g en .

D i e  A n m e ld n n g s t a b e l l e ,  welche keines besonderen  E in b e g le i tn n g s - G e s n c h e s  b edarf ,  
ist nach de m  be il iegenden  F o r m u l a r e  zu verfassen.

A u f  dem  T i t e lb l a t t e  ist:
a .  bei A fte r-  u n d  P r i v a t l e h e n  de r  N a m e  u n d  W o h n o r t  d e s  A f te r-  oder P r i v a t -  

l e h e n s h e r r n ,  u n d
b. d e r  N a m e  u n d  W o h n o r t  d e s  V a s a l l e n  zu bezeichnen.
D i e  in n e rn  R u b r ik e n  der A n m e ld u n g s ta b e l l e  sind fo lg e n d e rm a ß e n  a u s z u f ü l l e n :
D i e  R u b r ik  I .  e n th ä l t  die f o r t la u fe n d e  N u m m e r  fü r  den  F a l l ,  a l s  m eh re re  L eh en 

objekte a n g e m e ld e t  w e rd en .
I n  der  R u b r ik  H. ist da ö  Lehenobjekt g e n a u  zu bezeichnen, u n d  z w a r  bei u n 

beweglichen G ü t e r n  m it  B e r u f u n g  a u f  d a s  G r n n d -  oder sonstige öffentliche B nch , 
u n d  w o  d a sse lbe  in keinem öffentlichen B uche  in n e l i e g t ,  oder ein solches nicht be
s te h t ,  m it  B e r u f u n g  a u f  die S t e u e r -  u n d  K a t a s t r a l a c t e n ; bei G e l d l e h e n ,  m it  A n g a b e  
d e s  B e t r a g e s ,  der  W ä h r u n g ,  d a n n  der  A r t  u n d  W eise ,  in welcher es  a n g e le g t  un d  w o 
e s  h in te r le g t  ist.

B e s te h t  d a s  Lehen in S ta a t s s c h u ld v e r s c h r e ib u n g e n ,  oder  a n d e r e n  dense lben gleich-- 
g e h a l te n e n  P a p i e r e n ,  so sind die wesentlichen M e r k m a le  de rselben  a n z u g e b e n ;  besteht es 
in  P r i v a t s c h u l d f o r d e r u n g e n , so ist sich a u f  die be tre ffenden Schu ld sch e ine  zu beziehen.

I n s b e s o n d e r e  ist bei l e h e n b a re n  G r n n d e n t l a s t u n g s k a p i t a l i e n ,  welche noch nicht m it  
O b l i g a t i o n e n  bedeckt sein sollten, die V e r o r d n u n g  de r  G ru n d e n t la s tu n g s -L a n d e s c o m m is s io n ,  
m it  welcher d a s  E n ts c h ä d ig u n g s k a p i ta l  festgesetzt w u rd e ,  a n zu geben .

S o l l t e  eilt Lehen  w e d e r  in G e l d  oder  G e ld f o rd e r u n g e n ,  noch in  unbew eg lichen  G ü t e r n  
bes tehen , so ist vom  a n m e ld e n d e n  V a s a l l e n  u n te r  g e n a u e r  B eze ichnung  d es  L eh e n s  ein 
S c h i e d s m a n n  zu r  W e r th b e s t im m u n g  d e s  L eh e n s  n a m h a f t  zn m achen.

E n d lic h  ist h ie r  noch a n z n g e b e n ,  ob a u f  dem  L ehen-O bjek te  a u ß e r  dem L ehenb an de



V rubriki III . naj se zaznani lastnost fevda , namreč ali je  cesarski fevd ali 
cesarski podfevd ali privatni fevd, potem se mora povedati , med ktero bazo tistih 
fevdov, ki so v členu II. postave od 12. maja 1869  našteti, spada  ta  fevd, ki se 
ima oprostiti, pri fevdih, od kterih se vidi, da bodo gospodu nazaj pripadli, se mora 
dokazati s ta rost  vazala  ( fevdnega  posestn ika) in vsih čakavcev.

V rubriki IV . se morajo —  ako napovedani fevdi niso taki, da  se morejo svo
bodno prodajati ali kakemu dediču zapustiti —  zapisati fevdni čakavci z imenom 
in priimkom in stanovališčem, njih morebitni kuratorji ali pooblaščenci ter se mora 
povedati, ali so se že med seboj dogovorili zastran  fevdne odveze.

V  rubriko V . oziroma v rubrike, ktere tu sem sp a d a jo , se morajo postaviti 
fevdne dače in fevdne službe, ki se opravljajo ali v dnarju ali v natori. Dalje  se 
mora povedati, v kteri visokosti se od raj tuj ej o podelitvene pristojbine ali v stano
vitnih znoskih ali v odstotkih (p ro c e n t ih ) , ali obstoje v dnarju ali v dajatvah v
natori, potem ali se opravljajo v poglavitnih ali stranskih primerih ali samo v enem
ali drugem prim eru , potem ali so pristojbine v stranskih primerih pri spremembah 
med živimi ali po smrti različne, in zadnjič ali se opravljajo te pristojbine samo 
pri prodajah.

V  rubriki V I .  se zapiše pri fevdih, ki obstoje v nepremakljivih posestvih, 
znosek rodne pristojbine, hišnega in gruntnega davka (b rez  prikladka), ter se  mo
rajo vsi posamezni deli istega postaviti v vidljivost.

Tem  napovedim se morajo pridjati pisma, ktera dokazujejo, da je to, kar je  v
posatnnih rubrikah zapisanega, resnično; ta pisma so :  fevdna pisma, fevdni reverzi, 
izpiski ( e k s t ra tk i)  iz javnih bukev in iz ka tas tra , davkni certifikati, sodniški nakazni 
ali odškodninski razsodki zastran  likvidaranih gruntno-odveznih kapitalov, dolžna 
pisma, taksni listi, rojstni listi, pooblaščila, varstveni dekreti i. t. d., i. t. d . ;  ta pisma 
morajo biti ali v originalu ( izv irk u )  ali v poverjenem prepisu, ter se mora zastran  
teh pisem napraviti poseben imenik.

K a d a r  se  pa ne morejo taki dokazi pridjati, se mora to izrokoma povedati.
Rubrika  V I I .  je  za  kake opazile.
Rubrika  V I I I  ostane prazna, v njo bo postavila alodializacijna deželna komisjia 

izrajtano (določeno) oprostnino.
A ko  vazal, ki ima prinesti te dokaze, potrebuje bolj natankih pojasnil in raz 

jasnil, mu je  na voljo dano, se oberniti pri cesarskih fevdih do deželne oblasti kot
cesarske fevdne pisarnice, in pri podfevdih ali privatnih fevdih pa do dotičnih go 
spodov podfevda ali privatnega fevda, oziroma do njih zagovornikov.

§ .  4.

Napovedi se morajo podpisati od vazalov ali od njih pooblaščencev in v posled
njem primeru se mora pooblastilo priložiti.



noch ein a n d e r e s  V in c u lu m ,  z. B .  d a s  F id e ic o m m iß b a n d  h a f te t ,  in welchem F a l l e  die 
d ie s fä l l ig e n  F id e ic o m m iß -  u n d  P o s t e r i t ä t s c u r a t v r e n  n a m h a f t  zu m achen sind.

I n  der  R u b r ik  III  ist die E ig e n sc h a f t  des  L eh e n s  zu bezeichnen, näm lich , ob es  ein 
l. f. Lehen, ein l. f. A f te r-  oder  ein P r i v a t l e h e n  sei, f e rn e r  ist a n z u g e b e n ,  u n te r  welche 
G a t t u n g  de r  nach A r t .  I I  d e s  Gesetzes vom  12 . M a i  1 8 6 9  a n g e fü h r te n  Lehen d a s  
au fzu lösende  Lehen g e h ö r t ;  bei a m  H e im f a l l  s tehenden Lehen ist d a s  A l te r  des  L ehen
besitzers u n d  säm m tlicher  A n w ä r t e r  nachzuweisen.

I n  der  R u b r ik  I V  s in d ,  in fo fe rne  die a n g e m e ld e te n  Lehen nicht frei  ve räuß e r lich  
oder  vererblich  sind, die L e h e n a n w ä r t e r  m it  V o r -  u n d  Z u n a m e n  u n d  W o h n o r t ,  ih re  a l l 
fä l l ig e n  K u r a t o r e n  oder  B e v o l lm ä c h t ig te n  n a m h a f t  zu machen u n d  zugleich a n z u fü h re n ,  
ob dieselben b e re i ts  ein U ebere inkom m en  bezüglich de r  L e h e n a u f lö su n g  ge troffen  haben .

I n  der  R u b r ik  V , bez iehungsw eise  in die d azu  gezogenen  R u b r ik e n  sind die in  G e l d  
oder N a t u r a l i e n  zu en tr ich tenden  Lehenzinse oder Lehendienste  einzustellen.

F e r n e r  ist a n zug eben ,  in  welcher H ö h e  die B e le h n u n g s g e b u h r e n  entrichte t w e rd en ,  ob 
in  fixen B e t r ä g e n  oder  in P e r c e n t e n ,  ob sie in  G e l d  oder  N a tu r a l l e i s tu n g e n  bestehen, 
d a n n  ob sie im H a u p t -  oder  N e b e n fa l le ,  oder n u r  in  e inem  F a l l e  a l l e i n ,  d a n n  ob in 
N e b e n fä l le n  die G e b ü h r e n  bei V e r ä n d e r u n g e n  u n te r  L ebenden oder  von  T o d e s w e g e n  
verschieden, u n d  endlich, ob solche n u r  bei V e r ä u ß e r u n g e n  zu entrichten  seien.

Z n  d e r  R u b r ik  V I  ist bei S e h e n ,  die a u s  un bew eg lichen  G ü t e r n  bes tehen , der  
B e t r a g  d e r  o rden tl ichen  G e b ü h r  der  G e b ä u d e -  u n d  G r u n d s te u e r  (o h n e  Z u sc h la g )  m it  
specieller E rs ich t l ichm achung  de r  e inzelnen B e s t a n d t e i l e  derselben a n z u fü h re n .

D ie s e  A n m e ld u n g e n  sind m it  den  U r k u n d e » ,  welche die A n g a b e n  in den e inzelnen 
R u b r ik e n  d a r z u th u n  in de r  L ag e  sind, a l s :  L e h e n b r ie fe n ,  L e h e n re v e rse n ,  E r t r a c t e n ,  a n s  
den öffentlichen B ü c h e rn  u n d  dem  K a ta s te r ,  S t e u e r c e r t i f ik a te n , gerichtlichen Z u w e i s u n g s 
oder E n ts c h ä d ig u n g s - E r k e n n tn is s e n ,  ü b e r  l iq u id ir te  G r n n d e n t l a s t n n g s - K a p i t a l i e n ,  S c h u l d 
scheinen , T a r n o t e n ,  T a u f s c h e in e n , V o l lm a c h te n ,  C u r a te l s d e c r e te n  rc. in O r i g i n a l  oder  
v id im ir te r  Abschrift  zu be le g e» ,  u n d  ist ü b e r  diese D o c u m e u te  ein besonderes  Verzeichniß  
anzuschließen.

W e n n  solche B e le g e  nicht be igebrach t  w e rd e n  können ,  so ist d ie s  ausdrücklich zn 
bemerken.

D i e  R u b r i k  V II  d ien t  f ü r  a l l fä l l ig e  besondere  B e m e rk u n g en .
D i e  R u b r i k  V II I  ble ib t  der  A l lo d ia l -L a n d es -C o m m iss io n  zur E in s te l lu n g  de r  B e 

rech n u n g  de r  F r e i m a c h u n g s g e b ü h r  Vorbehalten .
S o l l t e  der  V a s a l l  zum  B e h u f e  de r  zu l ie fe rn d e n  N a c h w e isu n g e n  eine n ä h e re  A u f 

k lä ru n g  oder  A u s k u n f t  b e n ö th ig en ,  so bleib t  e s  ihm  u n b e n o m m en ,  sich bei l. f. Lehen a n  
die L andess te lle  a l s  l. f. Lehenstnbe, un d  bei den  A fte r-  oder  P r i v a t l e h e n  a n  die be
züglichen A f te r -  oder  P r i v a t l e h e n s h e r r e n ,  respec. d e ren  V e r t r e t e r  zn w e n d en .

§ .  4 .

D i e  A n m e ld u n g e n  sind v om  V a s a l l e n  oder dessen B ev o l lm äc h t ig ten  zu unterzeichnen 
u n d  im  le tz tem  F a l l e  die V o l lm a ch t  beizuschließen.



Z a  skupšine ali juristične osebe naj napovedi podpiše tisti, ki je poklican po 
postavi nje zastopati. Z a  nedoletne in oskerbovance podpisujejo jerofi in kuratorji, 
in za  osebe, kterih premoženje stoji pod konkursno ali pohotno obravnavo, opravriik 
premoženja konkursne mase.

P r i  fevdih, ki so ob enem fidejkomisi, se morajo podpisati napovedi od fidej- 
komisnega posestnika, potem od fidejkomisriega kuratorja  in od kuratorja  zarodov.

§ .  5.

Pooblastilo se mora glasiti na izpeljavo odkupa fevdne vezi sploh ali oziraje 
se na določeno fevdno s tvar  in ne sme imeti nobenih utesnitvi ali prideržkov pri
voljenja od strani pooblastivca, ker bi se sicer pooblaščenec ne spoznal za  tacega.

§. 6 .

Od sodnije postavljeni jerofi, kuratorji (sk rbn ik i)  in opravniki premoženja, mo
rajo, kadar  predlagajo napovedi, kakor je  treba dokazati, da so za  to postavljeni.

Z a  osebe, ktere niso pričujoče in kterih bivališče se ne ve, naj se postavi od 
sodnije kurator.

8- 7.

Napovedi se morajo predlagati deželni komisiji in sicer pri cesarskih podfevdih 
ali pri privatnih fevdih po poti pisarnice za  privatne fevde, in ta  mora poterditi njih 
gotovost ali pridjati svoje nasprotne opazbe.

8- 8-

A ko  se napovedi v § .  3. imenovane ne predlože od vazalov v času, ki je  v 
ediktu odločen, ali če se dopolnitev teh napovedi, ktera je  morebiti od deželne ko
misije zaukazana  bila, ni poslala v obroku odločenem, tedaj se bodo napovedi na
redile uredoina na troške zam udnega vazala.

8- 9-

Deželna komisija pa sicer utegne vazalom na njih prošnjo iz važnih vzrokov 
podaljšati obrok za  izročitev dokazov.

8- i o .

D o tiste dobe, ko se fevdna vez odpravi, ostanejo vse iz nje izvirajoče pravice 
in dolžnosti pri moči, torej morajo tisti fevdni posestniki, kteri še niso dosegli tega,



F ü r  C o r p o r a t i o n e n  oder  juridische P e r s o n e n  h a t  d e r je n ig e  die A n m e ld u n g  zu u n t e r 
f e r t ig en ,  welcher sie nach dem  Gesetze zu v e r t r e te n  b e ru fe n  ist;  f ü r  M i n d e r j ä h r ig e  un d  
C u r a n d e u ,  die V o r m ü n d e r  u n d  C u r a t o r e n ,  un d  f ü r  P e r s o n e n ,  ü b e r  deren  V e rm ö g e n  d a s  
C o n c u r s -  oder  A u s g le i c h s - V e r f a h r e n  eröffne t ist, der  V e r m ö g e n s - V e r w a l t e r  de r  C o n c n r s -  
od e r  A u sg le ich sm assen .

B e i  Lehen, die zugleich F id e icom m iffe  sind, müssen die A n m e ld u n g e n  vom  F id e i-  
commißbesitzer, d a n n  dem  F id e ic o m m iß -  u n d  P o s t e r i t ä t s c u r a t o r  u n te r f e r t ig e t  w e rd en .

§ . 5 .

D i e  V o l lm a ch t  m u ß  a u f  die D u r c h f ü h r u n g  d e r  A b lö su n g  des  L eh e n b an d e s  ü b e rh a u p t  
od e r  bezüglich e in e s  bestim m ten L ehenobjek tes  la u te n ,  u n d  d a r f  keine B e sc h rän k u n g e n  oder 
V o r b e h a l t e  der  G e n e h m i g u n g  v o n  S e i t e  des  M a c h tg e b e r s  e n th a l t e n ,  w id r ig e n s  der  B e 
vo llm äch tig te  a l s  solcher nicht a n e rk a n n t  w ird .

§• 6 . \

G erich t l ich  bestellte V o r m ü n d e r ,  C u r a t o r e n  u n d  V e r m ö g e n s v e r w a l t e r  h a b en  ih re  
B e s te l lu n g  bei V o r l a g e  de r  A n m e ld u n g e n  g e h ö r ig  nachzuweisen.

F ü r  abw esende  P a r t e i e n ,  de ren  A u f e n th a l t  u n b e k an n t  i s t ,  w i rd  die gerichtliche 
A u fs te l lu n g  e in e s  C n r a t o r s  v e r a n l a ß t  w e rd en .

§ . 7 .

D i e  A n m e ld u n g e n  sind a n  die L andescom m iss ion ,  u n d  z w a r  bei l. f. A f te r-  oder  bei 
P r i v a t l e h e n  im W e g e  de r  P r iv a t l e h e n s tu b e  v o r z u le g e n ,  welche die N ichtigkeit  derselben  
zu bestä t igen  oder  ih re  G e g e n b e m e r k u n g e n  be izufügen ha t.

§• 8.

W e r d e n  die im  §. 3  e r w ä h n te n  N a c h w e isu n g e n  von  dem  V a s a l le n  in n e rh a lb  de r  im 
E d ic te  bestim m ten  F r is t  nicht e in g e b ra c h t ,  oder die von  der  L and escom m iss io n  a l l e n f a l l s  
a n g e o rd n e te  V e r v o l l s tä n d ig u n g  d ieser N a c h w e isu n g e n  nicht in  de r  festgesetzten F r i s t  ge 
l iefert ,  so w e r d e n  die N a c h w e isu n g e n  a u f  K osten  d e s  sä u m ig e n  V a s a l le n  v on  A m ts w e g e n  
v e r fa ß t  w e rd en .

8- 9.

D i e  L and escom m iss ion  kann ü b r ig e n s  den V a s a l l e n  ü b e r  ih r  E in sch re i ten  a u s  wich
t igen  G r ü n d e n  eine Fris te rs treckung  zur E i n b r i n g u n g  d e r  N a c h w e isu n g e n  bew ill igen .

§. 10.

B i s  zum  Z e i tp u n k te  d e r  A u f lö s u n g  d e s  L e h e n b a n d e s  bleiben a lle  d a r a u s  e n ts p r in g e n 
den R ech te  u n d  V erb ind lichke i ten  w irksam , es  h a b e n  d a h e r  jene  Lehenbesitzer, welche b i sh e r

9  *



da se jim je  fevdna s tvar  podelila, si prizadevati, da se jim pred izročitevjo napo
vedi fevd podeli, oziroma da spolnijo pogoje za to potrebne.

8- 11 .

V s a  pisma (d o k a z n a ) ,  pisanja, obravnave ali razprave in vpisanja v javne 
(očitne)  bukve, ki se tičejo alodializacije fevdov, so oproščene štemplja in poštnine.

T a  prostost pa ne velja za  pravde, ktere se tičejo fevdne lastnosti kake stvari 
ali lasti kakega  fevda.

V L j u b l j a n i  26 . aprila 1871 .

Od c. kr. tevdno-alodializaciiiie deželne komisijo za Kranjsko.

Dodatek
k n a z  o č e  m u  p o d u k u ,  k i  i m a  v s e b i

I z p i s e k
iz postav od 17. decembra 1862 št. 103 in od 12. maja 1869 št. 112 Drž. zak. zastran tega, 

kako naj se izmöri oprostnina za fevde, ki se imajo odpraviti.

8 - 6.

Med fevdne dajatve in odi ajtovila, podveržene odškodbi g r e d o :
a )  N epre trgom a tekoče letne službe ali dače fevdne, in
b )  pa podelitvene pristojbine, opravljane v poglavitnih in stranskih primerih. 
Pristojbin, ki se za  izdatbo fevdnih pisem plačujejo fevdnim pisarnicam in a r 

hivom, ni treba odškodovati.

§• 7.

( a d  6  a . )  K a r  se je  na leto v dnarjih ali blagu dajalo, naj se po 5  od sto 
spreoberne na kapital in v tem znosku odškoduje.

D aja tve  v blagu naj se postavljajo v račun po katasterkih cenah ali, kjer ne 
bi bilo katasterskih cen, po primeri k taistim.

8- 8.

( A d  6  b .)  K e d a r  je treba stanovitne ali po odstotkih vrednosti merjene pri
stojbine od kake premembe pri fevdu v poglavitnih in v stranskih primerih plačevati,



die B e le h n u n g  m it  dem  Lehenobjekte nicht e rw irk t  h a b en ,  v o r  E i n b r i n g u n g  der  A n m e ld u n g  
diese B e le h n u n g  zu e rw i rk e n ,  b ez iehungsw eise  die hiezu e r fo rd e r l ichen  B e d in g u n g e n  zu 
e rfü l len .

8- 11.

A lle  U r k u n d e n , S c h r i f t e n ,  V e r h a n d l u n g e n  u n d  E i n t r a g u n g e n  in  die öffentlichen 
B ü c h e r  bezüglich der  L eh en -A llo d ia l is i ru ng  gen ießen  die S t e m p e lg e b ü h r e n -  u n d  P o r t o b e f r e i u n g .  

D ie s e lb e  erftreckt sich jedoch nicht a u f  R ech tss tre it igke i ten  ü b e r  die Leheneigenschaft  
oder  d a s  E ig e n t h u m  d e s  L ehens . 

L a i b a c h ,  a m  2 6 .  A p r i l  1 8 7 1 .

Von der Lehen AllodialisirungsLandes-Cominission für Krain.

A n h a n g
z u m  v o r  ft c h e n d e n  U n t e r r i c h t e ,  e n t h a l t e n d

A u s z u g
a u s  den Gesehen vom 17. Dezember 1862 N r .  103 und vom 12. M a i  1869 N r .  112 N. G . D. 

über die Bemessung der Freimachungsgebühr fü r  anfzichebende Lehen.

8- 6 .

Z n  den Lehenreichnissen, die der E ntschäd igung  un ter l iegen , g e h ö re n :
a .  die fo rt lau fenden  jährlichen Lehendienste oder Lehenzinse, und
b. die in  H a u p t -  und N ebenfä l len  zu entrichtenden B e le h n u n g sg e b ü h re n .
G e b ü h r e n , welche fü r  die A u s f e r t ig u n g  der Lehenbriefe, a n  die Lehenanw altschaften  

und  Lehenarchive entrichtet werden , sind nickt zu entschädigen.

8- 7 .

( a d  6  a . )  D ie  jährlichen G e ld -  oder N a tu ra l le i s tu n g e n  sind zu 5  P e r z e n t  in  K a p i ta l
zu veranschlagen und  m it  diesem B e t r a g e  zn entschädigen.

N a tu ra l le i s tu n g e n  sind nach den K a tas tra lp re isen  oder, infoferne keine K a tas tra lp re ise  
bestehen, im V erhä l tn isse  zu denselben im Gelbe zu veranschlagen.

8. 8 .

( a d  6  b . )  S i n d  die fixen oder nach P e rz en ten  des W e r t h e s  bemessenen Lehenver-
ä n d e rn n g sg e b ü h re n  in H a u p t -  und  N eb en fä l len  zu en tr ich te n , so w ird  b e h u fs  E r m i t t l u n g



vzema se zastran te oprostnine, tla se v pet in dvajsetih letih dogodi po en pogla
vitni in po en stranski primer. Iznosek pristojbine, ki jo je  v teh dveh primerih za  
premembo pri fevdu plačati, naj se deli z 25 , in kvocient naj se po 5  od sto pov
zdigne na kapital. K je r  se pa pristojbine od premembe opravljajo samo v pogla
vitnih ali samo v stranskih primerih, naj se računu za  podlago jemlje enojna pristoj
bina ali pa, kadar bi v stranskih primerih pri premembi med živimi ali zavoljo smrti 
pristojbine bile različne, srednje (poprečno) število od obeli pristojbin.

§• 9.

K e d a r  se pristojbine od kake premembe v stranskih primerih plačujejo samo,
če se fevdna stvar  proda, treba je  vzeti, da izmed treh primerljejev premenjene po
sesti s ta  dva podveržena pristojbini.

Dvojna pristojbina se m ora tedaj deliti z 75 , in s kvocientom je  ravnati po § .  8.

§• 11

Z a  izmero oprostnine, kjer se računi po vrednosti fevdne stvari ( § .  6  b )  in 
( § .  1 0 ) ,  veljajo te-le  odločbe :•

A ko  fevd obstoji v dnarjih ali v privatnih tirjavščinah, naj se meri oprostnina
po iznosku, in sicer pri tirjavščinah v tisti veljavi, v kteri je treba po danih postavah
dolg nazaj plačati.

K e d a r  fevd obstoji v državnih dolžnih pismih ali papirjih tem enakih, naj se 
oprostnina takra t meri po povedni vrednosti, kedar je mogoče opraviti jo s temi 
obligacijami po razdelitvi ali razložili.

Č e pa to ni mogoče, naj se oprostnina odmerja po ceni, ki so jo  dolžna pisma 
imela na dunajski borsi ta dan, ko kdo hoče oprostenje (o d v ez o )  dobiti ali pa prvi 
dan pred tem, če uni dan ni bil borsni dan.

§. 12.

A ko fevd obstoji v nepremakljivih posestvih, naj se stoterni iznosek rednega 
davka od poslopij in zemljišča jemlje kakor vrednost fevda za  podlago pri odmer
janji oprostnine.

Č e fevd ne obstoji ne v dnarjih ali dnarriih tirjatvah, ne v nepremakljivih po
sestvih, naj se mu vrednost odloči po možeh in sicer tako, da fevdna gosposka  iz
voli enega in vazal zopet enega, in ta si izbereta enega vrhovnika.

Če ena stran ne imenuje razsodnega moža ali če se izvoljena moža ne moreta 
zediniti v tem, kdo naj bi jima bil vrhovnik, odločuje komisija za  alodizacijo postav
ljena v prvem primeru moža razsodnika, v drugem vrhovnika.



der F re im a c h u n g s g e b ü h r  a n g e n o m m e n , daß sich in  fün fun dzw anz ig  J a h r e n  ein H a u p t -  
und  ein N eben fa l l  ergebe. D ie  S u m m e  der in  diesen zwei F ä l le n  zu entrichtenden V e r -  
än d e rn n g sg e b ü h re n  ist durch 2 5  zu theilen  u n d  der Q u o t i e n t  zu 5  P e r z e n t  zu K a p i ta l  zu 
erheben. S i n d  die V e rä n d e ru n g sg e b ü h re n  n u r  in  H a u p t -  oder n u r  in  N eben fä l len  zu 
en tr ich ten , so ist die einfache G e b ü h r ,  un d  w e n n  in  N eben fä l len  die G e b ü h re n  bei V e r 
ä nderun gen  u n te r  Lebenden oder von T o d esw eg e n  verschieden zu entrichten sind, der D u r c h 
schnitt beider G e b ü h re n  der B e rech nun g  zu G ru n d e  zu legen.

8. 9 .

S i n d  im  N ebenfa l le  die V e rä n d e ru n g s g e b ü h re n  n u r  in  V e r ä u ß e r u n g s f ä l l e n  zu entrichten, 
so ist anzunehm en , daß von drei B e s i tz v e rä n d e ru n g s -F ä l le n  zwei der V e r ä n d e ru n g s g e b ü h r  
un ter l iegen .

E s  ist daher  die doppelte V e r ä n d e r u n g s g e b ü h r  durch 7 5  zu theilen  und  der Q u o t i e n t  
nach 8- 8  zu beh ande ln .

§• 11.

F ü r  die B em essung  der F re im a c h u n g s g e b ü h r ,  infoferne sie nach dem W e r th e  des 
Lehenobjektes (§ .  6  b . )  und (§ .  1 0 )  berechnet w i r d , gelten nachfolgende B e s t im m u n g e n :

B esteh t  das  Lehen in  G eld  oder in  P r iv a ts c h u ld fo rd e ru n g e n ,  so ist die G e b ü h r  nach 
dem B e t ra g e ,  und  z w a r  bei letzteren in  jener W ä h r u n g ,  in  welcher die R ückzah lung  nach
M a ß g a b e  der bestehenden Gesetze zu erfolgen h a t ,  zu bemessen.

B esteh t  das  Lehen in  S taa tsschu ldv ersch re ibu ngen  oder in  diesen gleichgehaltenen P a 
pieren , so ist die G e b ü h r  d an n  nach deren N o m in a lw e r th  zu bemessen, w a n n  selbe in  diesen 
O b l ig a t io n e n  durch T h e i lu n g  oder Auseinandersche idung  berichtiget w erden  kann.

I n s o f e r n  dieses nicht möglich w ä re ,  ist die G e b ü h r  nach dem Cvurse  der W ien erb ö rse  
a n  dem T a g e  des F re im a ch u n g sau ssp rn c h es ,  und, w e n n  a n  diesem T a g e  keine C o u r s n o t i r u n g  
sta tt fand , nach jenem des nächst vo rhergehenden  T a g e s  zu bemessen.

8 - 1 2 .

B esteh t  das  Lehen in  unbeweglichen G ü t e r n ,  so bildet der hundertfache B e t r a g  der
ordentlichen G e b ü h r  der G eb äu de -  u n d  G run ds teuer  den W e r t h ,  welcher der Gebührenbem essung  
zu G ru n d e  zu legen ist.

B es teh t  das  Lehen w eder in  G elb  oder G e ld fo rderungen ,  noch in  unbeweglichen G ü te r n ,  
so ist dessen W e r t h  durch S c h ie d s m ä n n e r  zu bestim m en, von  welchen die Lehenstube und  
der V a s a l l  je einen e rn en n t ,  un d  die einen O b m a n n  w ä h len .

U n te r lä ß t  ein T h e i l  die B e n e n n u n g  des S c h ic d s m a n n e s  oder können die S c h ie d s m ä n n e r  
sich ü b e r  die W a h l  des O b m a n n e s  nicht vereinigen, so bestim m t die A llod ia lis irnngscom m ission
im  ersten F a l le  den S c h ie d s m a n n ,  im  letzter« den O b m a n n .



8 -  1 3 .

Pri podfevdih naj se oprostnina razdeli med vrhovnega gospoda in podfevdnega 
gospoda tako, da bo prvi v pravilu dobil tretjino, in če je vrhovno gospodstvo po
nudilo, petino, drugi pa v prvem primeru dve tretjini in v drugem primeru štiri petine.

§• 14.

P ri fevdih, ki obstoje v dnarju, v privatnih tirjavščinah, ali v deržavnih papirjih 
ali, kjer oprostnina ne iznaša več kakor petdeset goldinarjev, doteka se oprostnina 
in se mora plačati precej, kakor oprostili izrek ( ra z so d e k )  pravno moč zadobi.

Pri privatnih tirjavščinah se sme oprostnina s tem opraviti, da se nekaj t ir jav- 
ščine odstopi (ced ira ) .

§• «5.

Č e  fevd ne obstoji ne v, dnarjih ne v privatnih tirjavščinah ali državnih 
treba je  razločiti, ali preide fevd precej v vazalovo, od fevdne vezi popolnoma prosto 
last, ali ne.

Če je  prvo, mora se od dne, k terega oprostili razsodek pravno moč zadobi, na 
leto sedem odstotkov prisojene oprostnine plačevati dotle, dokler niso s tem poplačani 
do dobrega oprostili kapital in pa od njega gredoče obresti po pet od sto.

V drugem primeru naj se odveznina plača po ravno tem merilu. To  da od
plačila po sedem od sto se začno še le tisti čas, kedar dobi vazal pravico fevdne 
vezi prosto, z fevdno stvarjo ravnati po svoji volji, in od tistega dne, k terega fevdna 
s tva r  preide na najbližega k nasledstvu še poklicanega fevdnega naslednika, tj e do 
popolne oprostitve ali odveze fevda naj se plačujeta dva odstotka za  obrest od o -  
prostnine. —

Tirjava  odveznine sam a pa je  v obeh primerljejih utrjena in pridobljena precej 
ta  dan, k terega odkupni razsodek pravno moč zadobi.

V aza lu  je  pa dano na voljo, odveznino tudi, predno je  dolžan, do dobrega ali 
pa  v večih odplačilih opraviti, to da ta veča odplačila ne smejo obstati v kterem si 
bodi iznosku, ampak morajo vselej iznašati ravno dvakrat ali večkrat toliko, kolikor 
iznaša postavno odplačilo (postavna  ra t  a ) .

§• 16.

Pri stvareh, ki niso vpisane v očitne bukve, g re  odveznini po postavi zastavna  
pravica pred vsemi dolgi in bremeni ali obtežbami, ki se niso fevdne stvari že dr
žale, predno je  ona prišla pod fevdno zavezo .

P r i  takih fevdnih stvareh je pa treba napraviti to, kar postave velevajo, da bo 
ta  postavna zastava  tretjim osebam očitna.



8- 13.

B e i  A f te rlehen  ist die F re im a c h u n g s g e b ü h r  zwischen dem O b e r -  und dem A fte r leh en h e rrn  
in  der A r t  zu theilen, daß der erstere in  der R ege l  ein D r i t t e l ,  w e n n  aber die O b e r le h e n 
herrlichkeit eine au fg e trag ene  ist, ein F ü n f te l ,  der letztere im  ersten F a l le  zwei D r i t t e l ,  und  
im  zweiten F a l le  v ier  F ü n f t e l  e rh ä l t .

8- 14.

B e i  Lehen, welche in  Geld, P r iv a tsch u ld fo rd eru n g e n  oder S t a a t s p a p i e r e n  bestehen, oder 
w e n n  die F re im a c h u n g s g e b ü h r  nicht m eh r  a l s  fünfzig  G u ld e n  b e t r ä g t ,  w ird  letztere sogleich 
m i t  dem rechtskräftigen F re im a ch u n g sau ssp rn c h  fällig.

B e i  P r iv a ts ch u ld fo rd e ru n g e n  kann die A b s ta t tu n g  der G e b ü h r  durch theilweife A b 
t r e tu n g  derselben erfolgen.

8- 15.

B es teh t  das  Lehen weder in Geld , noch in  P r iv a ts ch u ld fo rd e rn n g e n  oder S t a a t s p a p i e r e n ,  
so ist zu unterscheiden, ob dasselbe sogleich in  das  vom  Lehenbande völlig  freie E ig e n th n m  
des V a sa l le n  ü b e rg eh t  oder nicht.

I m  ersten F a l le  sind vom  T a g e  der R ech tsk ra f t  des F re im achnngserkenn tn iffes  angefan gen  
jährlich  sieben P e r z e n t  der zuerkannten  F re im a c h u n g s - G e b ü h r  solange zu en tr ich ten ,  b is  
hiedurch das  F re im a c h u n g s k a p i ta l  und  die von  demselben entfa llenden  In te re s se n  zu fü n f  
P e r z e n t  im W eg e  der A m o r t is a t io n  ge ti lg t  sind.

I m  zweiten F a l le  ist die F re im a c h u n g s g e b ü h r  nach demselben M a ß s ta b e  zu entrichten. 
D ie  R a te n z a h lu n g e n  zu sieben P e r z e n t  beginnen aber  erst m it  dem Z e i tp u n k te ,  in  welchem 
der V a s a l l  da s  vom  Lehenbande freie V e r fü g u n g s re ch t  m it  dem Lehenobjekte e rh ä l t  un d  ist 
die G e b ü h r  vom  T a g e  des U e b e rg a n g e s  des Lehenobjektes a n  den nächsten zu r  Nachfolge 
noch beru fenen  Lehenfolger b is  zu r  gänzlichen F re iw e rd u n g  des Lehens m i t  zwei P e r z e n t  
zu verzinsen.

D ie  F r e im a c h u n g s g e b ü h r - F o rd e r u n g  selbst ist ü b r ig en s  in  beiden F ä l le n  sofort m it  dem 
T a g e  des rechtskräftigen  A blösungserkenn tn isses  b eg ründet  und  e rw o rben .

E s  steht dem V a sa l le n  ü b r ig e n s  frei, die G e b ü h r  f rüh er ,  a l s  er hiezn verpflichtet ist, 
ganz oder in  g röße rn  R a t e n  a b zu trag e n ,  welche jedoch nicht in  w il lkür l ichen , sondern stets 
n u r  in  solchen B e t r ä g e n  bestehen d ü r fe n ,  die sich a l s  eine V e rd o p p lu n g  oder andere V e r 
v ie l fä l t ig u n g  des B e t r a g e s  der gesetzlichen R a te  darstellcn.

8- 16.

B e i  O b je k te n , welche in  den öffentlichen B ü c h e rn  nicht e in ge tragen  sind, kommt der 
F re im a c h u n g s g e b ü h r  das  gesetzliche P fa n d re c h t  vo r  a llen  S c h u ld e n  u n d  Lasten z u ,  welche 
a u f  dem Lehenobjekte nicht schon vo r  der B e g r ü n d u n g  der lehenb aren  E igenschaft desselben 
gehafte t  haben .

B e i  solchen Lehenobjekten sind jedoch jene V o rk e h ru n g en  zu treffen , welche nach den
10



Pri  tistih fevdnih stvareh, kterih fevdna zaveza  je v očitnih bukvah zapisana, 
uživa oprostnina postavno zastavo pred vsemi upniki (kred itorji)  takrat, kadar  je  
fevdnost v rubriki posestva sam ega  naznanjena; če je  pa fevdna zaveza  zapisana 
samo med dolgi in obtežbami, mora se oprostnina na podlagi oprostnega (odveznega^  
razsodka  zaznamiti v predstvu fevdne zaveze.

č l e n e k  II. Odškodnina ali oprostnina, ktere plačuje vazal fevdnemu gospodu 
za  odpravo fevdnega razm erja, se izmeri po vrednosti fevdne s tva r i :

1. pri fevdih, pri kterih se mora za  prodaj sicer prositi, pa  se isti po stari
navadi braniti ne more, na dva (52) odsto tka;

2 . pri fevdih, pri kterih ni take s tare  navade, in sicer:
a )  pri fevdih, ki so v rokah kake skupne ( ju ris t ične)  osebe, na 4  ods to tke ;
b )  pri ženskih ali presličnih fevdih na 10 odstotkov;
c )  pri inožkemu rodu pridržanih fevdih na 15 odsto tkov;
d J  zadnjič pri fevdih, od kterih se vidi, da bodo gospodu nazaj pripadli, na 2 5

odstotkov.
Od fevda se mora vzeti, da  bo gospodu nazaj pripadel, če so posestnik fevda

in vsi čakavci šestdeseto leto že prestopili.
Č l e n e k  III. P r i  ponudenih fevdih, od kterih se da ta  lastnost dokazati, ali

pri fevdih od fevdnega gospoda kupljenih naj se pristojbina, ki na-nje prihaja, za
2  odstotka niže odmerja.



bestehenden Gesetzen dri t ten  P e r s o n e n  gegenüber  das  gesetzliche P fa n d re c h t  ersichtlich zu machen 
geeignet sind.

B e i  jen en  L ehenobjekten , deren lehenbare  E igenschaft in  den öffentlichen B ü c h e rn  a u s 
gezeichnet ist, geuießt die F re im a c h n n g s g e b ü h r ,  w e n n  die Lehenbarkeit  schon in  der R u b r ik  
des G u te s  ersichtlich gemacht ist, da s  gesetzliche P fa n d rec h t  vo r  a llen  G lä u b ig e rn ,  w e n n  aber 
d a s  Leheuband  n u r  im  Lastenstande erscheint, ist dieselbe aus  G r u n d  des F re im a c h u n g s -  
erkenntnisses in  der P r i o r i t ä t  des L ehenbandes  anzumerken.

Art ikel  11. D ie  f ü r  die A u f lö su n g  dieses L ehenverhältn iffes  von den V a sa l le n  a l s  
E n tschäd igung  a n  den L ehenherrn  zu leistende F re im a c h u n g s g e b ü h r  w ird  von  dem W e r th e  
des Lehenobjektes bemessen, und

1. f ü r  Lehen, bei welchen die V e r ä u ß e r u n g  z w a r  angesucht w erden  m u ß , aber  observanz
m äß ig  nicht v e rw eiger t  w erden  kann, a u f  2  P e rz e n t ,

2 .  fü r  solche Lehen, bei denen diese O b se rv a n z  nicht ob w a l te t ,  und  z w a r :
a )  f ü r  Lehen, die sich in  H ä n d e n  juristischer P e r s o n e n  befinden, a u f  4  P e rz en t ,
b )  f ü r  W e ib e r -  oder gemischte Lehen a u f  1 0  P e rz e n t ,
c )  f ü r  ein M a n n s s ta m m le h e n  a u f  1 5  P e rz en t ,
d )  endlich f ü r  a m  H eim fa lle  stehende Lehen a u f  2 5  P e r z e n t  festgestellt.

A l s  am  H e im fa lle  stehend ist ein Lehen zu be trach te» ,  w e n n  der Lehenbesitzer und  
sämmtliche A n w ä r t e r  das  6 0 .  J a h r  überschritten haben .

Artikel  I I I .  B e i  na ch w e isb a r  au fge trag en en  oder vom  L ehenherrn  erkauften L ehen ,  ist 
die entfa llende F re im a c h u n g s g e b ü h r  u m  2 P e r z e n t  geringer  zu bemessen.



N a p o v e d
v od pravo fev d n e  v e z i (a lo d ta liz a c ijo  fe v d o v )

Ime in stanovališče 

Gospodje podfevdov in privatnih fevdov.

Ime in stanovališče vazala.



f l n m c f ö u n g
z u r  A l l o d i a l i f i r u n g  d e L e h e n

Name und Wohnort des 

Ä f t e r -  o d e r  P r i v a t t e h e n s h e r r n .

Name und Wohnort des Vasallen.
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N a p o t e k ,
hi sa  je razglasilo c. k. ministerstvo za notranje reči dogovorno s c. kr. 
ministerstvoma pravosodja in financ v izpeljavo postave od 12. maja 
1 Stil) št. 112 in oziroma postave od 17. decembra 1862 št. 103 Drž. 

zait., zastran odprave fevdov na Kranjskem.

I. d e I.
O o r g a n i h  z a  i z p e l j a v o .

§ •  k

D a se izpeljejo imenovane postave, ki zadevajo odpravo fevdne vezi na K ranjskem , 
se bo zastran  vsili cesarskih in privatnih fevdov postavila pri politični deželni oblasti 
alodializacijna deželna komisija.

§. 2.

T a  komisija obstoji pod predsestvom deželnega načelnika ali njegovega nastop- 
nika iz enega svetnika deželne oblasti, dveh pravosodnih svetnikov, enega finančnega 
svetnika, enega zagovornika vazalov, in če g rč  za  privatni fevd ali podfevd, iz 
enega zagovornika privatnih fevdov in podfevdov.

Z a  vsacega  stanovitnega zagovornika vazalov in pa privatnega fevdnega go 
spoda utegne tudi nastopiti postavljeni nastopnik § . 20 . postave od leta 1862.

Svetnik deželne oblasti je  poročevalec.

8- 3.

Svetnik deželne oblasti in oba zagovornika z nastopniki vred se imenujejo od 
ministerstva za  notranje reči, svetniki pravosodja t. j. svetniki deželne sodnije ali 
deželne nadsodnije od ministerstva za pravosodje, finančni svetnik pa od ministerstva 
z a  finance.

Potem, ko so se je imenovali udje komisije in se poterdil napotek, naj komisija 
precej začne svoje delovanje, ter naj se po deželnem časniku očitno razg las i ,  da je  
komisija ustanovljena.

§• 4.

Fevdno-alodializacijna komisija nareja svoje sklepe v zbornih (skupn ih )  sejah



Instruction
erlassen vom k. k. Ministerium des Innern im Einvernehmen der k. f. Ministe
rien der Justiz und der Finanzen znr Durchführung des Gesetzes vom I» . M ai 
1 8 6 9 , N r. 1 1 », und beziehungsweise vom 1 7 . Dezember ISO », N r. 1 0 3  R  

G. B ., über die Aufhebung der Lehen in Krain.

1. T h e i 1.
V o n  d e n  D u r c h f ü h r u n g s o r g a n e n .

8- 1.

Z u r  D u r c h f ü h r u n g  der g e n an n ten  Gesetze ü be r  die A u f lö su n g  deS Lehenbandes in  K ra in ,  
w ird  bezüglich a l le r  l. f. und  der P r i v a t l e h e n  bei der politischen Landesstelle eine A l lo d ia l i -  
s i rungs-L andescom m iss ion  bestellt.

§. 2 .

Diese Commission besteht u n te r  dem Vorsitze des Landeschefs oder seines S te l lv e r t r e te r s ,  
a u s  einem R a th e  der Landesstelle, 2  J u s t i z r ä th e n ,  einem F in a n z ra th e ,  einem V e r t r e te r  der 
V a sa l le n ,  un d  w e n n  es sich u m  ein P r i v a t -  oder A fte rlehen  hande l t ,  a n s  einem V e r t re te r  der 
P r i v a t -  und  A f te r lehensherren .

F ü r  jeden der ständigen V e r t r e te r  der V a sa l le n  un d  des P r i v a t -  oder A s te r leh e n sh e rrn ,  
kann  auch der bestellte E rsa tzm an n  e in treten . (§ .  2 0 .  Gesetz vom  J a h r e  1 8 6 2 . )

D e r  R a t h  der Landesstelle h a t  das  R e fe ra t  zu fü h ren .

8. 3 .

D e r  R a t h  der Landesstelle u n d  die beiden V e r t re te r  fa m m t  E rsa tzm änn ern  w erden vom  
M in is te r iu m  des I n n e r n ,  die J u s t i z  d. i. die L aubes-  oder O b e r lan d e sg e r ic h ts rä th e  vom  J u 
s t izm in is te r ium , der F i n a n z r a th  vom  F in a n zm in is te r iu m  e rn a n n t .

N ach  erfo lg ter  E r n e n n u n g  der Com m issiousgliever u nd  G en eh m ig u n g  der I n s t r u c t i o n  
h a t  die Com mission sogleich ih re  W irksam keit  zu beg innen  u n d  ihre  C o u s t i tu i ru n g  durch die 
LandeSzeitung zur a llgem einen  K e n n tn iß  zu b ringen .

8. 4 .

D ie  Lehen-A llod ia lis irungScom m iss ion  fä l l t  ihre Entscheidungen in  G rem ia ls ttzuugen m it
11



po večini glasov. (Je so glasovi enako razdeleni, razso ja  predsednik. Vsi udje 
komisije imajo pravico glasovati. O na ima svoj uradni pečat z op isom : „fevdno-a lo -  
dializacijna deželna komisija za  K ran jsko“ , in ta pečat se ima pritisniti na vse a lo -  
dializacijne razsodke.

8- 5.

Deželni komisiji naj se za  potrebna konceptna dela odkaže osebstvo iz stanu 
deželne oblasti. T ako  isto naj se pisalna in manipulacijna opravila oskrbevajo od 
manipulacijnih uredov deželne oblasti ter ni treba imeti posebnega vložnega protokola.

§. 6.

Deželna komisija ima pravico, zahtevati od oblastnij vsili službenih oddelkov na 
ravnost, kakor tudi od privatnih fevdnih pisarnic, da  ji, kolikor je  za  njene službene 
namene potrebno, pripomagajo, pojasnila dajo, uredovne spise pošiljajo i. t. d., in 
spolniti se mora njeno zahtevanje brez odloga.

( § .  2 4 .  postava od leta 1 8 6 2 .)

I I .  d e l .

R a v n a n j e  d e ž e l n e  k o m i s i j e .

§ .  7.

Deželna komisija bo iz službene dolžnosti (u red o m a)  svoje delovanje začela 
ter bo skrbela z a  to, da se razveže  fevdna vez zastran  fevdov zaznauijenih v po
stavi od 12. maja 186 9 ,  oziroma v postavi od 17. decembra 186 2 ,  da se  izmeri 
oprostnina (odškodnina") in da se ista po postavni poti iztirja ali zavaruje.

§• 8.

Deželna komisija naj svoje uredovno delovanje s tem prične, da v svojem opra
vilnem obsežku vse posestnike fevdov, naj si bodo naravnost cesarski fevdi, cesarski 
podfevdi ali popolnoma privatni fevdi, po razg lasu  (ed ik tu )  poziva ter jim primeren 
obrok odloči, v kterem naj dokažejo svojo fevdno posest in izročijo v posebnih na
povedih deželni komisiji tiste pomočke, kterih ista potrebuje z a  to, da  se odloči o -  
prostnina in se izpeljejo postavne določbe.

Sam o po sebi se razum e, da se ta poziv ne tiče fevdnih deželnih dednih uredov, 
in sicer le na toliko na koliko ne g re  za  njih fevdna posestva in prijemke, potem



S t im m e n m e h r h e i t .  B e i  gleich getheil ten  S t i m m e n  entscheidet der P rä s id e n t .  A lle  M i tg l i e 
der der Com mission sind stimmberechtigt. S i e  f ü h r t  ein eigenes A m tss iege l  m it  der U m 
schrift:  „L ehen -A llo b ia l is in ing s -L and escom m iss ion  fü r  K r a i n " ,  welches a llen  A l lo d ia l is irn n g s -  
erkenntniffen beizudrücken ist.

8- 5.

D e r  Landescommission ist f ü r  die e rforderlichen C o n z ep tsa rbe i ten  das  P e r so n a le  a u s  dem 
S t a n d e  der Landesstelle zuzuweisen. E benso  sind die S c h re ib -  und  M a n ip n la t io nsg eschäs te  
von  den M a n i p u la t i o n s ä m t e r n  der Landesstelle zu besorgen, ohne daß es der F ü h r u n g  eines 
besonder» E in re ich nng sp ro toko l le s  bedarf.

8- 6 .

D ie  Landescommission ist berechtigt, von  den B e h ö rd e n  a l le r  Dienstzw eige u n m it te lb a r ,  
sowie auch von  den P r iv a t le h e n s tn b e n  die f ü r  ihre  Dienstzwecke erforderliche M itw irk u n g ,  
E r th e i lu n g  von A u sk ü n f te n ,  M i t th e i lu n g  von A m tsa c te n  u .  s. w . zu ve r lan gen  u nd  m u ß  
einem solchen Ansuchen unverzüglich entsprochen werden.

(S. 2 4 .  Gesetz vom  J a h r e  1 8 6 2 . )

I I .  T h e i l .

V o n  d e m  V e r s a h r e n  d e r  L a n d e s c o m m i s s i o n .

8 . 7 .

D ie  W irksam keit  der L andescom m ission  h a t  von A m tsw e g e n  einzntre ten  un d  ihre  A u f 
gabe ist die A u f lö su n g  des L ehenbandes  hinsichtlich der im Gesetze vom 12 . M a i  1 8 6 9 ,  be
z iehungsw eise  1 7 .  D ezem ber  1 8 6 2  b eze ic h n ten  Lehen zu bewirken, die E n tschäd igung  zu er
m it te ln  u nd  im vorgeschriebenen W e g e  fü r  deren E in b r in g u n g  oder S ichers te l lung  zu sorgen.

8- 8 .

D ie  Landescomm ission h a t  ihre  A m ts th ä t ig k e i t  dam it  zu beginnen , daß sie in  ih rem  
Geschäftsbereiche fämmtliche Besitzer von  L ehen , sie m ögen  u n m it te lb a re  landesfürstliche, 
landesfürstliche A f te rlehen ,  oder reine P r i v a t l e h e n  sein, m ittelst  E d ic t  u n te r  Festsetzung einer 
angemessenen F r i s t  auffordert ,  ih ren  Lehenbesitz nachznweifen und  diejenigen D a t e n  der L an -  
descommission m ittelst eigenen A n m e ld u n g e n  zu liefern, welche sie zur  B e s t im m u n g  der F r e i 
m a c h u n g sg e b ü h r  und  zur D u r c h f ü h r u n g  der Gesetzesbestimmungen bedarf.

V o n  dieser A u ffo rd e ru n g  sind selbstverständlich die lehenb aren  L an d e se rb äm ter  un d  auch 
diese n u r  sofern es sich nicht u m  lehe n b a a re  G ü te r  u n d  B ezüg e  derselben handel t ,  d a n n  auch

11 *



se tudi ne tiče nemškega reda  in njegovega posestva (člen 1. postave od leta 1 8 6 9  
odstav. 2. in 3 . )

§  9.

V" ta namen mora deželna komisija osnovati poseben napovedni obrazek in po
duk za  stranke ter ju  mora po dobljeni privolitvi centralne komisije z razglasom 
(ed ik tom ) vred večkrat oznaniti po deželnem časniku in tudi sicer na primero» način.

S trankam  se morajo izročevati ta poduk z napovednim obrazcem vred, če to 
tirjajo, brez plačila od deželne komisije, kakor tudi od okrajnega g lavars tva , k te-  
remu se mora dati zadostno število teh natisov.

§ 10.

Napovedi morajo imeti sledeče dokaze:
a )  Ime in stanovališče vazala , podfevdnega gospoda, gospoda privatnega fevda, 

morebitnega fevdnega čakavca, kakor tudi leto in dan njih rojstva, potem imena 
skrbnikov zavoda (posteritetnih kuratorjev).

b )  Natanjko zaznambo fevdne stvari, pri nepremakljivih posestvih sklicevaje se na 
zemljiške ali druge javne bukve, in če posestvo ni zapisano v javnih bukvah, ali 
kjer takih bukev ni, sklicevaje se na davkne in katasterske spise, pri fevdih v dnarju 
se mora povedati znosek, veljava in način, kako s e je  na obresti naložil in kje se 
je  zapoložil, in poslednjič se mora povedati, če bi bil fevd še pod kako drugo 
zavezo (n .  pr. fidejkouiis), ter se mora imenovati fidejkomisni skrbnik.

c )  L as tnos t  fevda, ali je  cesarsk  fevd, cesarsk  podfevd ali privaten fevd, dalje se 
mora povedati, med ktero bažo tistih fevdov, ki so v členu II. postave od 12 . 
maja 1 8 6 9  našteti, spada  ta fevd, ki se ima oprostiti, in pri fevdih, od kterih 
se vidi, da bodo gospodu nazaj pripadli, se mora dokazati starost vazala  in tistih, 
ki so k fevdu poklicani.

d )  Znosek nepretrgom a tekočih fevdnih dač ali fevdnih služeb in visokost podelit— 
venih pristojbin, ter se mora povedati ali obstoje v dnarju ali v blagu, potem 
ali se opravljajo v poglavitnih in stranskih primerih, ali samo v enem ali d ru 
gem primeru in zadnjič, ali se opravljajo samo pri prodajih.

e )  P r i  fevdih, ki obstoje v nepremakljivih posestvih, znosek redne pristojbine, hiš
nega in zemljiškega davka, ter se morajo vsi posauini deli istega postaviti v 
vidljivost.

f )  Č e fevd ne obstoji ne v denarjih ali dnarnih tirjavah, ne v premakljivih po
sestvih, se mora imenovati razsodni mož, ki bo vrednost določil ( § .  12. po
s tava  od leta 1 8 6 2 .)

g )  P r i  fevdu, ki z ozirom na fevdno nasledje ne spada  med tiste fevde, kteri se 
smejo svobodno prodati, se mora povedati, kako so se morebiti čakavci med 
seboj dogovorili v odpravo fevdne vezi ( § .  3 , postave od leta 1 8 6 2 ) .

Tem  napovedim se morajo pridjati ali v originalu ( izv irku )  ali v poverjenih p re -



der Deutsche O r d e n  und  dessen Besitzstand befreit. ( A r t .  I .  Gesetz vom  J a h r e  1 8 6 9  a l i n e a  
2  u n d  3 . )

8- 9 ,

D ie  Landescommission h a t  zu diesem B e h u fe  ein eigenes A n m e ld u n g s fv rm u la re  und  einen 
U nte rr ich t  fü r  die P a r t e i e n  zu en tw erfen  un d  selbe nach e ingeholte r  G en eh m ig u n g  der C en -  
t ra lco m m iff ion  gleichzeitig m it  dem Edicte durch die L andesze i tung  u n d  in  sonst geeigneter 
W eise  w iederho lt  kund zu machen.

D e n  P a r t e i e n  ist dieser U nterrich t  sam m t A n m e ld u n g s f o r m u la r e  a u f  V e r la n g e n  ohne 
G e b ü h r ,  sowohl bei der Landescomm ission, a l s  bei jeder B e z irk sh a u p tm a n n sc h af t ,  welche m it  
einer gehörigen  A n z a h l  zu versehen ist, auszu fo lgen .

8- 10.

D ie  in  der A n m e ld u n g  zu l iefernden N achw eisungen  h a b en  zu e n th a l t e n :
a )  D e n  N a m e n  und  W o h n o r t  des V a sa l le n ,  des A f te r -  oder P r iv a t l e h e n s h e r r n ,  a l l fä l l ige r  

L eh e n an w är te r ,  nebst J a h r e  u n d  T a g e  derer G e b u r t ,  d a n n  der P o s te r i tä t s e u ra to re n .
b )  D ie  genaue  B eze ichnung des Lehenobjektes, bei unbeweglichen G ü te r n  m it  B e r u f u n g  

a u f  das  G r u n d -  oder sonstige öffentliche B u ch ,  un d  w o  dasselbe in keinem öffentlichen 
Buche  inne  liegt, oder ein solches nicht besteht, m it  B e r u f u n g  a u f  die S t e u e r -  und  
K a ta s tra la c te n ,  bei G eld lehen  m it  A n g a b e  des B e t r a g e s ,  der W ä h r u n g  u n d  der A r t
un d  W eise, in  welcher es angeleg t  u n d  w o  es h in te r leg t  ist, endlich auch die A n g a b e
eines e tw aigen  ä n d e rn  (z. B .  F id e ic o m m iß )  V in c u lu m s  u n te r  A n g a b e  des F ide icom m iß-  
en ra to rs .

c )  D ie  E igenschaft  des Lehen, ob es ein landesfürstl iches,  ein l .  f. A s te r -  oder ein P r i 
va tlehen  sei, fe rne r  die A n g a b e ,  u n te r  welche G a t tu n g  der im  A r t .  I I  des Gesetzes 
vom  1 2 .  M a i  1 8 6 9  a n g e fü h r ten  Lehen d a s  auszulösende Lehen gehört  und  bei den
am  H eim sallc  stehenden Lehen, die N achw eisung  des A l t e r s  des V a sa l le n  und  der zum
Lehen B e ru fen e n .

d )  D e n  B e t r a g  der fo r t lau fenden  Lehenzinse oder Lehendienste u n d  die H öh e  der zu en t
richtenden B e le h n u n g s  G e b ü h r e n  und ob sie im  G e ld -  oder N a tu ra l le i s tu n g e n  bestehen, 
d a n n  ob sie im H a u p t -  u n d  N ebenfa l le  oder n u r  in  einem F a l le  a llein , endlich ob n u r  
bei V e rä u ß e r u n g e n  zu entrichten seien.

e )  B e i  Lehen, die a u s  unbeweglichen G ü te r n  bestehen, den B e t r a g  der ordentlichen G e b ü h r ,  
der G ebäude-  u n d  G ru n d s te u e r  m i t  spezieller Ersichtlichmachung a l le r  einzelnen B e s tan d -  
theile  derselben.

f )  B e i  Lehen, die weder in  Geld  ober G e ld fo rderungen , noch in  unbeweglichen G ü te r n  
bestehen, die N a m h a f tm a c h u n g  des S c h ie d s m a n u e s  zur B e s t im m u n g  des W e r th e s .  
(8 .  1 2 .  Gesetz vom  J a h r e  1 8 6 2 . )

g )  B e i  einem Lehen, welches in  B e z u g  a u f  die Lehennachfolge nicht zu den f re iv e räu ß e r ,  
lichen gehört,  die A n g a b e  des von  den A n w ä r t e r n  e tw a  zur L ehenauflösnng getroffenen 
Uebere inkom m ens. (S. 3 .  Gesetz vom  J a h r e  1 8 6 2 . )

Diese A n m e ld u n g e n  sind m it  den erforderlichen Urkunden, a l s :  Lehenbriefen,



piših potrebna dokazna pisma, kakor so :  fevdna pisma, fevdni reverzi, izpiski (^eks
trak ti)  iz javnih bukev in iz ka tas tra , dolžna pisma, davkni certifikati, potem kar 
se tiče morebitnih likvidiranih zemljiško-odveznih kapitalov, sodniške nakaz n e raz 
sodbe, ali kjer se kapital še ni nakazal, odškodninske razsodbe zeinljiško-odvezne 
gosposke i. t. d.

Napovedi se morajo podpisati od vazala  ali njegovega pooblaščenca, pri fevdih, 
ki so fidejkomisni, od fidejkomisnega posestnika in skrbnika zarodov.

A ko  je  ena in ista fevdna s tvar  več osebam podeljena, morajo te postaviti 
vkupnega zagovornika. C e se zarad  tega stranke ne morejo dogovoriti, tedaj ima 
deželna komisija na njih nevarnost in stroške postaviti vkupnega zagovornika.

Z a  skupšine ali juristične osebe ima napoved podpisati tisti, ki jih po postavi 
zastopati mora.

8  'L .

Pooblastilo se mora glasiti ali na izpeljavo odkupa fevdne vezi sploh ali oziraje 
se na določeno fevdno s tvar  in ne sme imeti nobenih utesnitvi ali pridržkov privo
ljenja od strani pooblastivca, ker bi se sicer pooblaščenec ne spoznal za  tacega.

§. 13.

Od sodnije postavljeni jeroti, skrbniki (ku ra to rj i) ,  opravniki premoženja, oprav
niki konkursne ali pohotne mase, skrbniki fidejkomisov in zarodov morajo v svojih 
napovedih kakor je  treba dokazati, da so za to postavljeni.

Z a  nepričujoče stranke, kterih bivališče ni znano, se mora sodniško postaviti 
skrbnik.

Če bi za  primere § § .  18, 19, 521 tega  napoteka ne zadostovala pooblaščila 
ravnajočih zagovornikov skupšin, jerofov, skrbnikov i. t. d., naj si pridobi deželna 
komisija spodobno pooblaščilo pri dotičnih gosposkah ozirama pri pooblastivcih.

N aravnave  § .  11, 12 , 13 poduka veljajo tudi za zastop gospodov privatnih 
fevdov.

8  1 4 .

Napovedi se morajo predlagati deželni komisiji in sicer pri cesarskih podfevdih 
in privatnih fevdih po poti pisarnice privatnih feudov, ter mora ta  poterdili njih go
tovost, ali pridjati svoje nasprotne opazbe.



Lehenreversen, E r t r a c t e n  a u s  den öffentlichen B ü c h e rn  und  dem Cataster ,  S c h u l d 
scheinen, S t e u e r -C e r t i f i c a te n ,  dan n  hinsichtlich der a l len fa l ls  l iqu id ir ten  G ru n d e n t la s tu n g s -  
cap ita l icn  m it  dem gerichtlichen Z uw eisungserkenntn isse  oder w o  eine Z u w e isu n g  noch 
nicht e rfo lg t  ist, m i t  dem Entschädigungserkenntnisse  der G rn n d e n t la s tu n g sb e h ö rd e  K . 

in  O r i g i n a l  oder in  v id im ir te r  Abschrift  zu belegen.

8. 11.

D ie  A n m e ld u n g e n  sind vom  V a sa l le n  oder dessen B evo llm äch tig ten  zu unterzeichnen, 
bei Lehen, die zugleich F ide icom m iß  sind, von  dem Fideicommißbesitzer, den F ide icom m iß- und 
P o s te r i tä t s c u rü to re n .

W e n n  m ehrere  P e r so n e n  m i t  demselben O bjecte  be lehn t  sind, müssen dieselben einen 
gemeinschaftlichen V e r t re te r  aufstellen. V e re in ig en  die P a r t e i e n  sich h ie rübe r  nicht, so h a t  
a u s  deren G e fa h r  und  Kosten die Landescommission einen gemeinschaftlichen V e r t re te r  zu 
bestellen.

F ü r  K o rp o ra t io n e n  oder juristische P e r so n e n  h a t  derjenige die A n m e ld u n g  zu u n te r fe r 
tigen, welcher sie nach dem Gesetze zu ve r tre ten  berufen  ist.

8- 12.

D ie  V o l lm ach t  m u ß  a u f  die D u rc h f ü h r u n g  der A b lö su n g  des Lehenbandes ü b e r h a u p t  
oder bezüglich eines bestimmten Lehenobjectes l a u te n  und  d a r f  keine B eschränkungen  oder 
V o rb e h a l te  der G e n e h m ig u n g  von S e i t e  des M a ch tgebers  en tha lten ,  w id r ig en s  der B e v o l l 
mächtigte a l s  solcher nicht a n erkann t  w ird .

8- 13.

Gerichtlich bestellte V o r m ü n d e r ,  K u r a to r e n ,  V e rm ö g e n sv e rw a l te r  und C o n c u rs -  oder 
A u s g le ich sm a ssa -V e rw a lte r ,  F ideicom m iß- u n d  P o s te r i t ä t s c u ra to r e n  h a b en  ihre  B es te l lung  bei 
V o r la g e  der A n m e ld u n g  gehörig  nachzuweisen.

F ü r  abwesende P a r t e i e n ,  deren A u f e n th a l t  u nbekann t ,  ist die gerichtliche A ufs te l lung  
eines K u r a to r s  zu veranlassen.

S o l l t e n  sü r  die F ä l le  der SS- 18 , 19, 2 1  dieser I n s t r u c t i o n  die V ollm ach ten  der in -  
tervenirenden V e r t re te r  moralischer K örperschaf ten ,  V o rm ü n d e r ,  K u ra to re n  u .  dgl. nicht ge
nügen ,  so h o l t  die Landescommission bei den kom petenten B e h ö rd en ,  beziehungsweise V o l l 
m achtgebern  die gebührende E rm ä c h t ig u n g  ein.

D ie  V e r fü g u n g e n  der 88- 1 1 ,  1 2 ,  13  der I n s t r u c t i o n  gelten auch fü r  die V e r t re tu n g  
der P r iv a t l e h e n s h e r r e n .

8. 14 .

D ie  A n m e ld u n g e n  sind a n  die Landescommission, und  z w a r  bei l . f. A f te rlehen  und  
bei P r iv a t l e h e n  im W eg e  der P r iv a t le h en s tu b e  vorzulegen und  es h a t  diese die Richtigkeit 
derselben zu bestätigen oder ih re  G egenbem erkung  beizufügen .



8 -  1 5 .

A ko deželna komisija, po tem ko je  podeljene dokaze z pomočjo fevdnih pisem, 
nahajočili se v fevdni pisarnici ali pri njej podložnih fevdnih organih, in z ozirom 
na morebitne nasprotne opombe privatnih fevdnih dvorov ( § .  1 9 .)  na tanko pre
gledala, najde, da so dokazi, kar se tiče pravice, jih prinašati, ali sicer ne popolni, 
tedaj naj se s tranka naj poprej poziva, da te dokaze dopolnuje.

8  16.

L e  se napovedi z dokazi k njim spadajočimi vred ( § .  10 .)  ne pošljejo od v a 
zalov v času v razg lasu  odločenem — zastran  česar se ima deželna komisija pre
pričati primerjaje fevdne imenike, ktere v rokah ima, in druge pomočke, pri privatnih 
fevdih pa po dogovoru z privatnimi fevdnimi dvori — ali če se dopolnitev ni po
slala v določenem obroku, tedaj naj se dajo dokazi uredoma narediti oziroma do
polniti na troške vazalov.

§ .  17.

Deželna komisija pa sicer utegne vazalom na njih prošnjo iz važnih vzrokov 
podaljšati obrok za  izročitev dokazov.

8 -  1 8 -

L e  ni iznajdeno kakor je  treba, iz kterih delov fevdna s tvar  obstoji, naj a lo -  
dializacijna komisija, odločivši obrok, poziva vazale, da naj se pogodijo z fevdnim 
gospodom oziroma z gospodom podfevda in z naj viširn fevdnim gospodom, da se 
odvrne dolga in potrošna likvidacija ali pravda ( § .  22 . postave od leta 1 8 6 2 ) .

8  19 -

L e  vazal v to nasvetuje, tedaj je pri cesarskih fevdih v področji deželne ko
misije ležeče, da  ona, potem ko je  dobro pretehtala pravice fevdnega gospoda, 
razsodi, ali se je  vdati in nakoliko se je  vdati v nasvete vazalove, da se na pod
lagi istih izreče alodializacija.

Deželna komisija naj zastran  tega  poseben odpis izda, zoper k terega se pri
tožiti pri centralni komisiji je  dotičnikom na voljo dano ( § .  2 5  poduka).

§. 20.

Ako bi ne bilo takih nasvetov, ali če bi jih deželna komisija spoznala za  ne-  
pripravne za  alodializacijno podlago, tedaj naj deželna komisija obrok postavi, in



8- 1 5 .

F in d e t  die L andescom m iffion  die gelieferten N a c h w e isu n g e n ,  welche sie m it  Z u h i l f e 
n a h m e  der bei der Lehenstube oder bei den ih r  un tergeordneten  L ehenorganen  befindlichen 
Lehenacten  un d  m it  Berücksichtigung a l l fä l l ig e r  B em erkungen  der P r iv a t le h c n h ö fe  (§ . 1 9 )  
ge n au  zu p rü fe n  h a t ,  bezüglich der B erech tig ung  zur E in b r in g u n g  oder sonst unvolls tändig ,  
so h a t  sie die P a r t e i  zunächst zu deren V erv o l ls tän d ig u n g  au fzufordern .

8- 16 .

W e rd e n  die A n m e ld u n g e n  sa m m t den dazu gehörigen N achw eisungen  (§ .  1 0 )  von  den 
V a s a l l e n  in n e rh a lb  der im  Edicte  bestim m ten F r i s t  nicht eingebracht, w o von  sich die L and es
commission durch V erg le ichung  m it  dem ih r  zu G ebote  stehenden Lehensverzeichnisse und  
sonstigen B e h e lfen ,  bezüglich der P r i v a t l e h e n  aber  durch E in v e rn eh m e n  der P r iv a t le h e n sh ö s e  
die U eberzeugung  zu verschaffen h a t ,  oder die V ervo l ls tänd igun g  nicht in  der festgesetzten F r is t  
geliefert ,  so sind die N achw eisungen  a u f  Kosten der V a sa l le n  von  A m tsw e g e n  verfassen, even
tuel l  ergänzen  zu lassen.

§. 17.

D ie  L andescom nüssion  kann ü b r ig e n s  den V a sa l le n  über ih r  Einschreiten a u s  wichtigen 
G r ü n d e n  eine Fristerstreckung zu r  E in b r in g u n g  der N achw eisungen  bewilligen.

8- 18.

I s t  da s  Lehenobjekt bezüglich seiner B estand the i le  nicht gehörig  e rm itte lt ,  so h a t  die 
A llo d ia l is iru n g sco m m iff io n  den V a s a l le n  u n te r  Festsetzung einer F r is t  aufzufordern ,  zur V e r 
m eidung  e iner la n g w ie r ig e n  und  kostspieligen L iqu id irung  oder eines Rechtsstre ites einen V e r 
gleich m i t  dem L ch e n sh e r rn  beziehungsweise  A f te r le h e n s h e r rn  und  obersten L ehen she rrn  üb e r  
die B e s tan d th e i le  des Lehens h e rb e izu füh ren .  (§ .  2 2 .  Gesetz vom  J a h r e  1 8 6 2 . )

8- 19.

E r s ta t t e t  der V a s a l l  solche Vorschläge, so liegt es bei l. f. Lehen im  W irkungskreise  
der Landescomm ission m it  gehöriger  W ü r d ig u n g  der lehenherrlichen Gerechtsame zu entscheiden, 
ob und  inw iefe rne  in  dieselben einzugehen sei, u m  a u f  deren G ru n d la g e  die A l lod ia l is irun g  
auszusprechen.

D ie  Landescom m ission h a t  h ie rü b e r  eine abgesonderte E r le d ig u n g  h in a u s z u g e b e n ,  gegen 
welche den B e th e i l ig te n  (§ . 2 5  I n s t r u c t i o n )  der R e c u r s  a n  die Z en tra lcom m iss ion  freisteht.

8. 20.

I n  E r m a n g l u n g  solcher V orsch läge , oder w e n n  die Landescommission sie zur  A l lo d ia l i -  
s i ru n g sb a s is  ungeeignet findet, so h a t  die Landescommission u n te r  Festsetzung eines T e r m in e s



kakor je  treba čuva nad tein, da  se bo obrok držal, potem naj pa naredi, da  se  
fevdna s tvar  po upravni poti na gotovo postavi ( likv id ira) .  ( § .  88 . postave od 
leta 1 8 6 8 .)

§. 81.

Č e se fevdnost kake stvari izpodbija in trdi, da  je  s tva r  prostolastna (a lod ia lna)  
in če se zastran  tega ne doseže ne pogodoma ( § .  19. napo teka), ne po upravni 
likvidaciji dogovor, se s tva r  ne more oprostiti, predno ni pravda stekla.

V  takem primeru ima deželna komisija pri cesarskih fevdih naročiti finančni 
prokurator!, pri privatnih fevdih pa gospodu privatnega fevda, da se pripravi, na
stopiti pravdno pot ter naj skrbi, da  bo kmalu končana. ( § .  88 .  postave od leta 
1 8 6 8 .)

D a  se to naročilo spolnuje, nad tem se mora dobro čuvati. P ra v d a  zastran  
tega , komu g re  fevdna g lavna last, oproščenju fevda ni na poti. ( § .  8 8 .  postave 
od leta 1 8 6 8 . )

§. 88.

Potem, ko so se prinesli vsi dokazi, ki so v § .  10. (n ap o tek )  predpisani, 
odpravile vse alodializaciji nasprotne ovire ( § § .  8 8 .  in 83 . post. od leta 1 8 6 8 ) ,  
ter so se dokazale po prinesenih pomočkih ali uredovnih pozvedbah vse okoliščine, 
na kterih podlagi se mora po postavi alodializacija izreči in oprostnina odločiti, tedaj 
naj deželna komisija po dogovoru z računstvenim oddelkom deželne vlade stori a lo -  
dializacijni sklep.

§. 83.

Alodializacijni sklep mora zapopasti:
a )  izrek, da je  fevd oproščen,
b )  uterjeni račun alodializacijne oprostnine,
c )  kedaj in kako se bo ista odrajtovala in ali bo treba  obresti opravljati,
d )  ime in priimek, potem stanovališče tistega, ki ima dolžnost, oprostnino plače

vati in tistega, ki ima pravico, jo prijemati,
e )  kako se ima oprostnina, ki še  ni plačljiva, zavarovati  in kaj je  treba zarad  

tega  naravnati ( § § .  15. in 16. postave od leta 1 8 6 8 ) ,
f )  ali so se in kako so se pravice, ki jih imajo tretje osebe na oprostnino, ktera 

prihaja na mesto glavne lasti, n. pr. fevdni in fidejkomisni čakavci, upniki itd., 
zavarovale. ( § .  18. post. od leta 1 8 6 8 .)

§• 24 .

R azsodek  deželne komisije se mora potem izročiti vazalu ali njegovemu za 
govorniku, pri fidejkomisih fidejkomisni gosposki potem skrbnikom fidejkomisa in za 
roda, pri cesarskih fevdih finančnemu prokuratorji in pri privatnih fevdih privatnemu,



und  gehöriger  U eberw achung  der E i n h a l tu n g  desselben die V o rn a h m e  der L iqu id irung  im
adm inis tra t iven  W eg e  zu veranlassen. (§ .  2 2 .  Gesetz vom  J a h r e  1 8 6 2 . )

8- 21 .

W ir d  die Lehenbarkeit e ines  O bjek tes  bestritten und  dessen A llodialeigenschast be h au p te t  
u n d  e r fo lg t  h ie rü b e r  weder im  V erg le ichsw ege  (§ .  1 9  I n s t r u c t i o n ) ,  noch im W eg e  der ad
m in is tra tiven  L iqu id iru ng  eine V e r e i n b a r u n g ,  so kann  vo r  B e en d ig u n g  des Rechtss tre ites  
zur  F re im a ch u n g  nicht geschritten werden.

D ie  Landescomm ission  h a t  in  einem solchen F a l le ,  bei l. f. Lehen die F in a n z p r o c u ra tu r ,  
bei P r i v a t l e h e n  den P r i v a t l e h e n s h e r r n  zu b e au f t ragen ,  die erforderlichen S c h r i t t e  zur  B e t r e 
tu n g  des R ech tsw eg es  und  dessen ba ld ig er  B e en d ig u n g  einzuleiten.

D ie  B e f o lg u n g  dieses A u f t r a g e s  ist gehörig  zu überw achen. E in  R ech tss tre it  ü b e r  den 
A nspruch a u s  d a s  L eh e n -O b e re ig en th u m  steht der F re im a ch u n g  des Lehens nicht entgegen. 
(8- 2 2 .  Gesetz vom  J a h r e  1 8 6 2 . )

8 . 22 .

S i n d  die im 8- 1 0  ( I n s t r u c t i o n )  vorgeschricbenen N achw eisungen  volls tändig  geliefert,  
die der A llo d ia l is tru n g  entgegenstehenden Hindernisse beseitigt (S. 2 2  und  2 3 .  Gesetz vom J a h r e  
1 8 6 2 )  u n d  durch die beigebrachten B ehelfe  oder amtlichen Nachforschungen alle jene D a t e n  kon- 
s ta t i r t ,  a u f  deren G r u n d la g e  nach dem Gesetze die A l lo d ia l is tru n g  ausgesprochen und  die 
G e b ü h r  festgestellt w erden  kann, so h a t  die Landescommission nach a ll fä l l ige r  E in v e rn e h m u n g  
des R e c h n u n g s d e p a r te m e n ts  der L and esreg ie run g  den A llo d ia l is i ru n g sau ssp ru ch  zu fä llen.

8- 2 3 .

D e r  A l lo d ia l is i ru n g sau ssp ru ch  h a t  zu e n th a l t e n :
a )  die E r k lä ru n g  der F re im a ch u n g  des L eh e n s ;
b )  die begründete  B e rec h n u n g  der A l lo d ia l is i ru n g s g e b ü h r ;
c )  den Z e i tp u n k t  und  die A r t  der A b s ta t tu n g  derselben un d  der a ll fä l l igen  V e r z in s u n g ;
d j  V o r -  und  Z u n a m e ,  da n n  W o h n o r t  des Z ah lu n g sp f l ich t ig en  u n d  des E m p f a n g s 

berechtigten ;
e )  die A r t  un d  W eise , w ie  die nicht fällige G e b ü h r  sicherzustellen und  w a s  d ies fa l ls  v o r 

zukehren ist. (88- 15 , 16 . Gesetz vom J a h r e  1 8 6 2 ) ;  dann
0  ob und  w ie  die Rechte d r i t te r  P e r s o n e n  a u f  die a n  die S t e l l e  deS O bere igen thum S  

tretende F re im a c h u n g sg e b ü h r ,  z. B .  der Lehen- un d  der F id e ic o m m iß -A n w är te r ,  der 
G lä u b ig e r  re. (8 .  1 8 .  Ges. v. I .  1 8 6 2 ) ,  g e w a h r t  werden.

8- 2 4 .

D a s  E rk en n tn iß  der Landescomm ission ist sohin dem V a sa l le n  oder dessen V e r t re te r ,  bei 
Fideicommissen der F ide icom m ißbehörde , d a n n  dem F ide icom m iß-  u n d  den P o s te r i tä t s c u ra to r e n ,  
bei l. f. Lehen der F in a n z p r o c u r a tu r  u n d  bei P r iv a t l e h e n  dem P r i v a t -  rücksichtlich A f te r -

1 2 *



oziroma podfevdnemu gospodu ali njegovemu zagovorniku, in sicer po upravni poti 
ali če je  treba po osebni sodniji prejemnika v ročbe ; ti imajo pravico, se pritožiti v 
pravem času zoper razsodek.

§ .  25 .

Poslednjič se mora razsodku izrekoma pri d j ati, da imajo vsi dotičniki pravico, 
se zoper razsodek pritožiti v nepristopnem obroku šestih tednov od dne vročbe stevši 
pri centralni komisiji postavljeni v ministerstvu za  notranje reči ( § .  21 .  post. od
leta 1 8 6 2 ) ;  ta pritožba se pa mora v tem obroku deželni komisiji gotovo izročiti,
ako ne, se zgubi pravica do pritožbe.

Če pade zadni dan tega  obroka na nedeljo ali praznik, se utegne pritožba še
veljavno izročiti prvi delavnik po tem.

§ .  26.

P ritožba  z vsem obravnavnimi spisi, z uredsko poverjenim prepisom razsodka  
in z dokazom vročbe naj se predloži z poročilom c. kr. ministerstvu za  notranje 
reči, da se razsodi od fevdno-alodializacijne centralne komisije, k te ra  je tam po
stavljena.

8 -  2 7 .

K a d a r  je  razsodek, ki je  bil sklenjen na 1. stopnji, pravno moč dobil, ali se je  
na pritožbo dotičnika na II. stopnji razsodek storil, mora alodializacijna deželna ko
misija naravnati to -le :

a )  da  se pravice fevdnega gospoda iz javnih bukev izbrišejo,
b )  da se oprostnina, če ni precej plačljiva, va-rije zapiše in
c )  da se zavaru je  kakor je  treba ( § .  16. post. od leta 1 8 6 2 ) ,
d )  da se pravice tretjih oseb, omenjene v § .  18. postave od leta 1 8 6 2 ,  zavaruje.

§ .  28 .

D a  se to doseže, naj se pri neposrednje cesarskih fevdih razsodek naznani do-  
tični finančni gosposki, pri privatnih fevdih gospodu privatnega fevda, ti naj poteg
nejo oprostnino, če je  plačljiva, če pa ni precej plačljiva, naj pa skrbe, da  se v 
bukve zapiše in pobere, kadar  plačljiva postane.

P r i  gospodih privatnih fevdov, ki so ob enem posestnik fidejkomisov, se ima 
razsodek  naznaniti tudi fidejkomisni gosposki in skrbniku fidejkomisa in zaroda.

§ .  29 .

A ko  je  fevdna s tvar  zapisana v javnih bukvah, naj se deželna komisija obrne



leh e n sh e rrn  oder dessen V e r t re te r  adm in istra t iv  oder nö th ig e n sa l ls  durch das d a rum  zu 
ersuchende P e rso n a lg e r ic h t  des Z u s te l lu n g se m p fä n g e rs  zuzustcllen, welchem das  Recht zusteht, 
dagegen rechtzeitig Beschwerde zu ergreifen.

8- 2 5 .

Endlich ist dein Erkenntnisse ausdrücklich b e izu fügen ,  daß gegen dasselbe a llen  B e th e i 
l ig ten  der R e k u rs  b in n en  der nnüberschre itbaren  F r is t  von  sechs W ochen  vom  T a g e  der 
Z u s te l lu n g  an  die Z en tra lcom m iss ion  beim  M in is te r iu m  des I n n e r n  (§ .  2 1 .  Gesetz vom  
J a h r e  1 8 6 2 )  offen s teh t ,  welcher jedoch in n e rh a lb  dieser F r is t  bei sonstigem V erlus te  des 
B e ru fu n g s re c h te s  bei der Laiidescommissson eingebracht w erden  m uß.

W e n n  der letzte T a g  dieser F r i s t  a u f  e inen S o n n -  oder F e ie r tag  fä ll t ,  so kann der 
R e k u rs  g ü t ig e r  W eise  noch am  nächsten W erk tage  eingebracht w erden.

8. 2 6 .

D e r  R e k u rs  sa m m t a llen  V e rh a n d lu n g s a c te n ,  einer amtlich beg laub ig ten  E rk en n tn iß a b -  
fchrift und  dem Z uste l lungsbew eife  sind dem k. k. M in is te r iu m  des I n n e r n  znr Entscheidung 
der bei selbe m bestehenden L ehenal lod ia l is irnngs-C en tra lcom m iss ion  berichtlich vorzulegen.

8. 2 7 .

S o b a l d  das  in  I .  I n s t a n z  gefällte E rk en n tn iß  rechtskräftig  geworden, oder ü be r  den 
R e k u rs  der B e th e i l ig ten  ein E rk en n tn iß  in  II. I n s t a n z  e rfo lg t  ist, h a t  die A l lo d ia l is iru u g s -  
Landcscvmm ission von  A m tsw e g e n  die E in le i tu n g  zu treffen, daß

a )  die lehenherrliche Gerechtsame in  den öffentlichen B ü c h e rn  gelöscht,
b )  die nicht sogleich fällige G e b ü h r  in  V orschre ibung  gebracht und
c )  gehörig sichergestellt (8- 16 . Gesetz vom  J a h r e  1 8 6 2 ) ,
d)  f ü r  die S ich ers te llung  der im  § . 1 8  des Gesetzes vom J a h r e  1 8 6 2  e rw äh n te n  Rechte

d r i t te r  P e r so n e n  gesorgt werde.

§ .  2 8 .

Z u  diesem B c h u fe  ist bei u n m i t t e lb a r  landesfürst l ichen Lehen das  E rken n tn iß  der be
treffenden F ina n z lan d e sb e h ö rd e ,  bei P r iv a t l e h e n  dem P r iv a t l e h e n s h e r r n  m itzutheilen , welche 
die fä llige G e b ü h r  einznheben, die nicht sogleich fällige G e b ü h r  in  V o rm e rk u n g  zu h a l ten  
u n d  f ü r  deren E in h e b u n g  nach M a ß g a b e  der Fä l ligke it  S o r g e  zu t ra g e n  haben .

B e i  P r iv a t l e h e n s h e r r n ,  welche zugleich Fideieommißbesitzer sind, ist da s  E rk en n tn iß  auch 
der F ideicom m ißbehörde u n d  dem F ide icom m iß-  und  P o s te r i t ä t s c n ra to r  m itzutheilen.

8. 2 9 .

I s t  d a s  Lehenobjekt Gegenstand  der öffentlichen Bücher ,  so ist sich von  S e i t e  der L an -



Deželni zakonik za  vojvodstvo kranjsko. 1871.

do pristojne sodnije, jej podelivši pravo-veljavni razsodek z prošnjo, da naj se prav ica  
fevdnega gospoda v bukvah izbriše in va -n je  zapiše oprostnina vsled § .  16. postave 
od leta 1 8 6 2  in tudi zapišejo pravice tretjih oseb, k ter e pravice so omenjene v § .  18. 
in oziroma 3., in se  morajo natanko določiti.

§ .  30.

A ko  fevd obstoji v stvareh, ktere niso v javnih bukvah zapisane, in ako o -  
prostnina ni precej plačljiva, naj se deželna komisija oberne do pristojne sodnije, da  
se naravna  to, ka r  v tem primeru zapoveduje § .  16. postave od leta 1 8 6 2 ;  tudi 
se mora, če je  treba, skrbeti, da  se zavarujejo pravice tretjih oseb. ( § .  18. po
stave od leta 1 8 6 2 .)

§ . 31 .

Oprostnino glede kapitala in obresti izterjevati, to ne leži v področji alodiali- 
zacijne komisije, ampak ta  reč je  mar pri neposrednje cesarskih fevdih finančnim 
gosposkam , pri privatnih fevdih pa gospodn privatnega fevda.

K a d a r  razsodki pravno moč zadobe, se dajo po sodnijah zvršiti (eksekv ira ti) .  
( § .  17. postave od leta 1 8 6 2 .)

§ . 32 .

R azsodki organov za  gruntno odvezo postavljenih čez kako fevdno stvar, kteri 
so zadobili postavno moč, ne morejo se pri izpeljevanji alodializacije nikakor več
izpodbijati. Alodializacijna komisija se  mora tedaj v svojih razsodkih brez pogoja
po tem ravnati, če se je  kaka fevdna s tvar  v gruntno odvezo privzela ali iz nje 
odločila.

§ .  33.

V s a  pisma (d o k a z n a ) ,  pisanja, obravnave ali razprave  in vpisanja v očitne 
( ja v n e )  bukve, ki se tičejo alodializacije fevdov, so oproščene štemplja in poštnine.
T a  prostost pa ne velja za  pravde, ktere se tičejo fevdne lastnosti kake stvari ali
lasti kakega  fevda.



descommission a n  das  kompetente Gericht u n te r  M i t th e i lu n g  des rechtskräftigen Erkenntnisses 
m it  dem Ersuchen zu wenden, die lchensherrliche Gerechtsame bücherlich zu löschen und  gleich
zeitig die F re im a c h u n g s g e b ü h r  in  G e m ä ß h e i t  des §. 1 6  des Gesetzes vom  J a h r e  1 8 6 2 ,  sowie 
die im  § . 1 8  eventuell 3  e rw ä h n te n  genau  zu bezeichnenden Rechte d r i t te r  P e r so n e n  bücher
lich anzumerken.

8- 3 0 .

Besteh t  das  Lehen in  Objek ten , die nicht in  die öffentlichen B ü c h e r  e inge tragen  sind, 
u n d  ist die G e b ü h r  nicht sogleich fä ll ig ,  so ist sich von  S e i t e  der k. k. Landcscommission an  
d a s  kompetente Gericht, B e h u f s  E in le i tu n g  jener V ork eh ru n g en  zu wenden , welche der §. 1 6  
des Gesetzes vom  J a h r e  1 8 6 2  f ü r  diesen F a l l  a n o r d n e t ,  auch ist erforderlichenfalls  fü r  die 
S ichers te llu ng  der Rechte d r i t te r  P e r so n e n  (§ . 18 . Gesetz vom  J a h r e  1 8 6 2 )  zu sorgen.

8- -31 .

D ie  H e re in b r in g u n g  der F r e i m a c h u n g s - G e b ü h r  a n  C a p i t a l  u n d  In te re sse n  l ieg t nicht 
im W irkungskreise  der A l lvd ia l is irungscom m iss ion ,  sondern ist bei u n m i t t e lb a r  l. f. Lehen, 
S a c h e  der F inan zbehö rd en ,  bei e inem P r iv a t l e h e n  der P r iv a t l e h e n s h e r r n .

D ie  rechtskräftigen A llod ia l is irungS -E rkenn tn isse  sind im gerichtlichen W eg e  ereku tions-  
fäh ig .  (8 .  1 7 .  Gesetz vom  J a h r e  1 8 6 2 . )

8- 3 2 .

Rechtskräftige  Erkenntnisse der G r u n d e n t l a s t u n g s - O r g a n e  ü b e r  Lehenobjckte können bei 
D u r c h fü h r u n g  der A llo d ia l is i ru n g  in  keiner W eise  angefochten werden, m ith in  ist die erfolgte  
E inbez iehung  in  die G ru n d e n t la s tu n g  oder die Ausscheidung a u s  derselben fü r  die Entschei
du ngen  der A llod ia l is irungscom m ission  unb ed ing t  m aßgebend.

8. 3 3 .

A l le  Urkunden, S c h r i f te n ,  V e rh a n d lu n g e n  u n d  E in t r a g u n g e n  in  die öffentlichen B ücher  
bezüglich der L e h e n - A l lo d ia l i s i r u n g ,  genießen die S te m p e lg c b ü h r e n -  u nd  P o r to b e s re iu n g .  
Dieselbe  erstreckt sich jedoch nicht a u f  Rechtsstreitigkeiten übe r  die Leheneigenschaft oder das 
E ig e n th u m  des Lehens.




